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Wattrelos polgármestere 
Mohácson 

Segítség a szennyvíztisztításhoz 
Február 10-12 között hivatalos látogatást tett városunkban 

Alain Faugaret, francia partnervárosunk polgármestere, aki Claude 
Caus urat személyesen kísérte el hozzánk, hogy Mohács alapvető 
infrastrukturális problémáinak megoldásában segítségünkre legye-

Grain András: Mohácsi busójárás 

Fotó: Schindl 
nek. Claude Caus úr a Prometheus Tüzeléstechnikai Rt. igazgató-
tanácsának elnöke. Ez a vállalat Franciaországban a fűtőművek 
üzemeltetésén kívül a vízellátással és víztisztítással, a közvilágí-
tással, a kábeltévé rendszerekkel, és más kommunális területekkel 
is foglalkozik. 

A mostani mohácsi tárgyalásokon Kuti István polgármester és 
dr. Olt György jegyző a város szennyvíztisztításának problémáját 
tárta elsősorban a francia vendégek elé, de ellátogattak a nemrég 
önkormányzati tulajdonba került távfűtőműhöz is, és tárgyaltak 
Mohács közvilágításának automatizálásáról is. Továbbá szóba ke-
rült a vízmű üzemeltetésének sorsa, a vízellátás helyzete, hiszen 
ezen szolgáltatás önkormányzati tulajdonba kerülése is várható a 
közeljövőben. 

A konkrét problémák megoldására, a teendők pontosítására 
külön ágazati szakértők jönnek majd a következő időszakokban. 

A francia vendégek az igen zsúfolt tárgyalási program mellett 
látogatást tettek Nagynyárádon, Sárdi János kékfestőnél, megte-
kintették a mohácsi busóálarc faragók kiállítását és meglátogatták 
a városi vegyeskar próbáját is. A következő delegáció a busójárás 
időszakában idegenforgalmi, turisztikai ismerkedés céljával, konk-
rét nyári nyaraltalási szándékkal érkezik Wattrelosból. 

K.P. 

Egy tragikus kimenetelű baleset pillanatképei 
Február 6-án halálos kime-

netelű baleset történt a babarci 
elágazásnál, 2 személygépko-
csi frontálisan összeütközött; az 
eredmény: 1 halolt, 4 sebesült, 
így szólna a száraz rövid hír, az 
objektív információ; csakhogy 

vékenykedett: a két sérültet ne-
kitámasztotta a fának, a másik 
két sérült a földön feküdt. Ma-
darász úrral először az autóban 
rekedt személyt néztük meg, 
bemásztunk a kocsiba, meg-
vizsgáltuk, de akkor már halott 

mi ennél többet szerettünk vol-
na megtudni a történtekről, 
ezért felkerestük azokat a sze-
mélyeket, akik, Jcivették részü-
ket" az eseményekből. 

Dr. Tari Rozália, szajki 
háziorvos: Madarász József 
mentőtiszttel együtt érkeztem a 
helyszínre. Ott már egy fiatal 
hölgy, aki elsősegélynyújtás-
ban jártas, nagyon ügyesen te-

ni a tekerős telefonomat, nem 
jött be Mohács. Átadtam a kis-
lányomnak a telefont, próbálja 
ő tovább, addig én felöltöztem, 
összeszedtem a műszereimet, 
és csak ekkor kaptam vonalat. 
Hát ez így megy nálunk. Erről 

volt. Ez - véleményem szerint 
- 12 óra 10 perc körül követke-
zett be, én 12 óra 30 perckor 
értem oda. Igen, ez a köztes 
húsz perc sokatmondó; éppen 
kapóra jön, hogy elmondjam 
elégedetlenségemet a telefon-
vonalakkal kapcsolatban. Eb-
ben az esetben is: jött értem egy 
taxis szólni, hogy sérülés tör-
tént. Akkor én elkezdtem teker-

órákat tudnék mesélni: amikor 
történik egy baleset és én a tele-
fonnal ügyködöm hosszú per-
cekig. Szörnyű. 

Madarász József ellátta az 
egyik sérültet, mint később ki-
derült, ő volt az országgyűlési 
képviselő. Jómagam a másik 
sérültet láttam el. 

Közben megjelent a bólyi 
ügyeletről Szikra Sándor, és vé-

letlenül arra jött a mohácsi se-
bészetről Belina Csaba, aki Za-
laegerszegre tartott éppen. Az-
tán megjöttek a mentők. Mivel 
4 sebesültünk volt, arra kértük 
őket, hogy hívjanak még egy 
autót. Erre egy fejrázás volt a 
válasz: nincs több autó Mohá-
cson, úgyhogy a kisebb átalakí-
tásokkal úgy nézett ki a mentő 
a 4 sebesülttel, mint egy szardí-
niás doboz. Közben Szikra dok-
tor megvizsgálta a bent fekvő 
képviselő urat, és megállapítot-
ta, hogy a vérnyomása csökkent 
és nagyon szapora a pulzusa, 
így én bekötöttem neki egy in-
fúziót. ó k elmentek és akkor 
megérkezett a tűzoltóság, szé-
pen felszerelve, és valami új 
szerkezettel kivágták az autó-
ból a halottat. Ekkor én újból 
megvizsgáltam, tulajdonkép-
pen valami nagyér sérülés lehe-
tett, mert rögtön meghalt. Nein 
találtam rajta törési, nem volt 
rajta semmi különösen nagy zú-
zódás, sérülés. Úgy gondolom, 
hogy a rettentő nagy ütközés 
következtében halt meg. 

De itt még nem fejeződött 
be a történet, ugyanis amikor 
közölték az édesanyával, hogy 
meghalt a fia, abban a pillanat-
ban ő is meghalt. Nagyon szo-
morú ügy. 

Spannenberger József -
mohácsi mentöstiszt: Mire mi 
kiértünk a helyszínre, a sérülte-
ket már tulajdonképpen ellát-
ták. Ránk csak annyi feladat há-
rult, hogy az egyik pécsi balese-
tesnek infúziót kötöttünk be a 
mentőben. 

(folytatás a 2. oldalon) 

Mohácsi Hírlap 
Kétheti közéleti újság 
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Egy tragikus kimenetelű baleset pillanatképei 
(folytatás az 1. oldalról) 
A sérültek ellátása tehát ad-

digra megtörtént, mire mi oda-
értünk, mért hogy, hogy sem, a 
bólyi ügyelet - feltételezem, ott 
járt éppen Babarc környékén -

délután, amikor a babarci el-
ágazásnál történi a baleset? 

- Az az orvos a műtőben 
van most. 

- Mikor hívhatnáni újból? 
- Hm. Úgy dél körül. 

ségével kiemeljük Ulrich Jó 
zsef, bólyi lakost, aki akkor már 
halott volt. Majd a gépkocsi el-
szállítása után az úttestet vízsu-
gárral megtisztítottuk. Kb. 15 
órakor értünk vissza az állo-

Hírek a Baranya Megyei Rendőr-Főkapitányságról 
A február 10-én, 9 órakor 

tartott sajtótájékoztatón Ernyes 
Mihály rendőrkapitány beszá-
molt az 1992. év munkájáról, 
majd válszolt az újságírók által 
feltett kérdésekre, melyek fő-
ként konkrét bűncselekmé-
nyekre vonatkoznak. 

Úgy gondolom, néhány 
adat talán érdeklődésre tarthat 
számot. Az 199l-es évhez ké-
pest az ismertté vált bűncselek-
mények száma 4,8%-os növe-
kedést mutat. Csökkent a betö-
réses lopások száma, a tavalyi 
betörők legkeresettebb célpont-
jai voltak a kereskedelmi egysé-
gek, az oktatási intézmények, 
az alagsori tárolók és a gázpa-

ződéskötésekkel kapcsolatos 
visszaélések. A 13%-al csökke-
nő közlekedési bűncselekmé-
nyek zömét továbbra is az ittas 
vezetések adták, de jelentős 
volt a cserbenhagyásos esetek 
száma is. Sajnos növekedett a 
halálos eredménnyel végződő 
közúti közlekedési balesetek 
száma. Csökkent az ismertté 
vált fiatalkorú, de megduplázó-
dott a gyermekkorú elkövetők 
száma. Az eredményes nyomo-
zások száma 11 %-al nőtt az elő-
ző évhez képest. Baranyában 
410 lakosra jut 1 rendőr. És még 
egy utolsó adat: az országos 
bűncselekmények Baranya me-
gyére eső része: 3,4%. A beszá-

A mohácsi gyermekholttest 
ügyben is a pécsi Rendőr-Főka-
pitányság nyomoz. Az eddigi 
megállapítások szerint a csecse-
mő légutaiban találtak apróbb 
a n y a g m a r a d v á n y o k a t az 
emésztőgödör tartalmából, de 
ez még nem elegendő ahhoz, 
hogy lezártnak tekintsék az 
ügyet. További vizsgálatokat 
kell elvégezni ahhoz, hogy 
megállapítsák: a csecsemő hol-
tan született, vagy halála ké-
sőbb következett be. 

Az OTP-s „história" nyo-
mozása is folyamatban van 
még, legutóbbi híradásunk óta 
lényegi lépés nem történt. 
Annyi azonban bizonyos, hogy 

előbb kiért, mint mi. így nekünk 
csak „osztályozni" kellett a sé-
rülteket és intézkedni az elszál-
lításukról. 

Az országgyűlési képvise-
lőt alkalmi járművön szállítot-
ták be; a legsúlyosabb sérült a 
pécsi gépkocsivezető volt, aki a 
balesetet okozta. Minden sérült 
a mohácsi kórházba került, in-
nen vitték még aznap este Pécs-
re a két pécsi személyt. Egy bó-
lyi fiatalember könnyebb sérü-
lésekkel, de hazamehetett, így 
most ketten maradtak nálunk a 
kórházban. 

Mohácsi Kórház - Sebé-
szeti Osztály - ügyeletes nő-
vér: 

- Érdeklődni szeretnék, ki 
volt az ügyeletes orvos szombat 

Fotó: Schindl 

- És a balesetesek? Ott van-
nak még az osztályon? 

- Nem. 
- Ez azt jelenti, hogy haza-

mehettek? 
- Nem is volt itt senki abból 

a balesetből...Viszontlátásra. 
(Meg sem tudtam köszönni ezt 
a jóindulatú felvilágosítást, 
olyan hamar letette a kagylót. 
De jobb később, mint soha ala-
pon: köszönöm.) 

Tűzoltóság - az ügyelet-
ben lévő tiszt: 12 óra 45 perc-
kor riasztottak bennünket, mire 
a helyszínre értünk, a sérülteket 
a mentősök már kiszabadítot-
ták. A mi feladatunk „csupán" 
az volt, hogy a Toyota Corolla 
típusú autóból, a műszaki men-
tőszeren lévő roncsvágó segít-

máshelyünkre. 
Sirok István - rendörszá-

zados: Nagyon tömören a kö-
vetkező történt: adott két sze-
mélygépkocsi, az egyik Bóly 
felé, a másik ellentétes irányban 
halad. Egy szabálytalanul vég-
rehajtott előzés miatt a két kocsi 
frontálisan összeütközött. Az 
ügyről egyelőre nem tudok töb-
bet mondani, azt a Megyei Ren-
dőrfőkapitányságon nyomoz-
zák. 

Végszóként csak annyit 
hadd kérdezzek meg, vajon hol 
van a 3. kocsi; mert hogyha va-
lamit előzünk, akkor annak ott 
kell lennie, ugye? És ilyen eset-
ben a segítségnyújtás is várható 
lett volna, nem?? 

Antoni Andrea 

Családsegítő szolgálat Bolyban 
„Aki megment egy életet, 

egész világot ment meg.." 
(A Talmudból) 

Ebben a rohanó, öldöklő vi-
lágban egymás elől menekü-
lünk. Elfutunk a szeretet mel-
lett, a szeretet elől. Szükségünk 
van egymásra, családunkra. Hi-
szen mások szeretete nélkül 
mag unkát sem tudjuk szeretni... 

Egy baráti szó, egy meg-
hallgatott mondat az, amiből 
„építkezhetünk", erőt meríthe-
tünk. Hogy futva visszatérjünk 
oda, ahonnan származunk, a 
családba. Van úgy, hogy nem 
találjuk a helyünket, van úgy, 
hogy nem érezzük a család me-
legét. Segítségre, megértésre, 
szeretetre vágyunk. Nem azért, 
mert nem szeretnek minket, 
nem azért, mert mi nem szere-
tünk. Egyszerűen együtt sodró-
dunk, forgunk a „rohanó világ-
gal". Elveszítve hitünket, szere-
tetünket egymás iránt, csalá-
dunk iránt. Kétségbeesünk, ma-
gunkra maradunk. 

Ilyen és efféle problémákon 
próbált meg segíteni a bólyi Ön-
kormányzat és az Idősek Nap-
közi Otthona, akkor, amikor 
egy Családsegítő Szolgálat lét-
rehozásán fáradoztak. Scháffer 
Józsefné, az Idősek Napközi 
Otthonának vezetője beszélt a 
megvalósításról: 

- A Családsegítő Szolgálat 
létrehozásának gondolata, egy 
szomorú esemény kapcsán ve-
tődött fel. Egy idős házigondo-
zott révén kapcsolatba kerül-
tünk egy családdal. A család 
életvitelének fontos meghatáro-
zója volt a gondozott, aki meg-
halt. Nem hagyhattuk cserben a 

családot, hiszen életvitelük irá-
nyításra szorul. Ezek után a 
községben felmértük, hogy 
hány embernek van szüksége a 
segítségünkre. A felmérés sze-
rint körülbelül 50 család volt az, 
aki elfogadta azt, hogy segíteni 
szeretnénk rajtuk. Olyan embe-
rekkel kerültünk kapcsolatba, 
akik segítséget kívánnak. Be-
teg, testi vagy szellemi fogyaté-
kos, nagycsaládosok, gyerekü-
ket egyedül nevelő szülők, 
munkanélküliek, akik elfogad-
ják a feléjük forduló segítő ke-
zet. Visszautasítást csak néhány 
embertől kaptunk. Mások meg-
lepő szeretettel fogadták köze-
ledésünket, talán azért, mert az 
idősek gondozása folytán a sze-
mélyes ismeretség biztosíték 
volt a számukra. Az anyagi tá-
mogatást pályázat útján nyertük 
el. A Népjóléti Minisztériumtól 
510 ezer Ft-ot a Családsegítő 
szolgálat, 900 ezer Ft-ot Védett 
Munkahely létrehozására kap-
tunk. A Szolgálat helye a volt 
Egészségház épülete. A moz-
gássérült, rokkant embereken 
Védett Munkahely megterem-
tésével próbálunk segíteni, 
visszahozva a hitet, hogy ők is 
ugyanolyan emberek, mint bár-
ki más közülünk. Az Önkor-
mányzat megvásárolta a volt 
Gelka épületét, és itt fog mű-
ködni a szeptemberre elkészülő 
Foglalkoztató. Végezhetnek 
majd bedolgozói, esztergályos 
munkát, varrást, szövést és 
egyéb tárgyakat is készíthetnek. 

Egy rokkantnyugdíjas e 
szavakkai fordult hozzánk: 

„Nem segélyt kérek, hanem 
magam szeretném megteremte-

ni az anyagi fedezetet, hogy 
családom el tudjam tartani." 

Sikerült két mozgássérült 
fiatalt „elindítani az úton". Az 
egyik mozgássérült fiatal a bu-
dapesti marcibányi téri Moz-
gássérül tek Ot thonába ke-
rül,ahol a 8. általános iskola el-
végzése után varrónőnek fog ta-
nulni. A másik fiatalt a harkányi 
Kórházban erősítik fel a foglal-
koztatásra. Nagyon fontosnak 
tartom az állandó, szoros kap-
csolattartást mind a családok-
kal, mind a Családsegítő Szol-
gálatot támogató orvosokkal, 
védőnőkkel, gondozónőkkel, 
pedagógusokkal, pszichológu-
sokkal, egyházzal, a Kolping-
gal, A Polgár mesteri Hivatal 
gyámügyi és szociális előadói-
val. A családok lelki támogatás 
mellett anyagi támogatásban is 
részesülnek. Nem egyszer aka-
runk segíteni! A környező váro-
sokban, Komlón, Szigetváron 
jártunk, hogy szakmai gyakor-
latot szerezzünk. Siófokon 1 
hetes képzésben vettek részt 
gondozónőink, annak érdeké-
ben, hogy a tapasztalatszerzés 
útján minél közelebb tudjuk 
hozni magunkat a családokhoz, 
minél hatékonyabban fogjunk 
össze egymás megsegítéséért. 
Célunk a rászorult családok éle-
tének segítése, támogatása, ba-
ráti szeretet kialakítása, sok sze-
retettel, odafigyeléssel, megér-
téssel. 

„Aki megment egy életet, 
egész világot ment meg". Ment-
sünk meg mi is „egy életet" és 
a „világot" mentjük meg... 

Török Zsuzsanna 

lack cseretelepek. Az előző évi-
hez képest 10%-al kevesebb sú-
lyos testi sértés váll ismertté; 
csökkent az erőszakos közösü-
lések száma is.A mohácsi és 
szigetvári kapitányságok mű-
ködési területén számottevően 
emelkedett a garázdaságok szá-
ma. A gazdasági életben növe-
kedtek a hitelcsalások és a szer-

moló végén tudakozódtam a 
bennünket leginkább érdeklő 
bűncselekmények nyomozati 
állapotáról. A jogosítványha-
m isit ás ügyben legutóbbi je-
lentkezésünk óta annyi történt, 
hogy G.I. mohácsi oktató ön-
ként jelentkezett a pécsi Ren-
dőrkapitányságon , és beismerő 
vallomást is tett több esetről. 

mintegy 5-10 millió Ft-nyi 
összeg „eltűnéséről" beszélhe-
tünk. 

Lapunk következő számá-
ban természetesen ismét hírt 
adunk e 3 bűncselekmény nyo-
mozásának majdani eredmé-
nyeiről. 

Antoni Andrea 

Földkiadó bizottság 
Az Új Barázda TSZ részarány tulajdonosainak közgyűlésein megválasztottak névsora. 

1. Bencsik János (Mohács) 
2. Szűcs István (Homorúd) 
3. Pávkovics György (Mohács) 
4. Hegedűs Sándor (Kölked) 
5. Pozsgai György (Mohács) 
6. Bubreg Illés (Mohács) 
7. id. Kubatov György (Sárhát) 
8. Janovics Erzsébet (Homorúd) 
9. id. Tatai János (Homorúd) 

10. Cselinácz János (Mohács) 
11. Gilly Géza (Mohács) 
12. Kiss József (Kölked) 
13. Kovács Ferenc (Kölked) 
14. Nagy Ferenc (Mohács) 
15. Kalenics János (Mohács) 
16. id. Czita Mátyás (Mohács) 
17. Izsák József (Mohács) 

Falugyűlés Kölkeden 

1993. február 8-án, 18 órai kezdettel a képvi-
selőtestület falugyűlést tartott az új tornacsarnok-
ban. Sajnos a lakosság részéről csak negyvennyol-
can jelentek meg, de részükről számos kérdés, 
kérés hangzott el, többek között: miért nem volt 
1992-ben közmeghallgatás; mi lesz az óvoda és 

a volt napközi sorsa; utak, járdák helyreállítása 
mikorra várható; miért nem vállalkozásbarát az 
önkormányzat, szóba került az utcák szennye-
zettsége; sok kóbor kutya csatangol az utcákon; 
a szeméttelep üzemeltetése körül még mindig 
gond van; a gázt vezessék-e be a faluba stb. 
Pénzhiányra hivatkozva a testület úgy látja, hogy 
1993-ban mindezek a gondok nem megoldhatók. 

Kinek van joga 
ítélkezni? 

Közhelynek számít, hogy a 
tömegkommunikáció eszközei-
vel a tömegek manipulálhatók. 
De talán lehetne finomabban is. 
Népszerű helyi lapunk előző 
számának címoldalát kitöltő két 
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A szerkesztőség 
megjegyzése: 

ítélkezni a független bíró-
ságoknak van joga. Bűncselek-
ményeket elítélni mindenkinek. 
A bűnöket nem fantomok és 
monogramok követik el. A szó-
banforgó személy nevét a me-
gyei rendőrkapitány közölte, a 
többiekét nem. Lapunk jogsze-
rűen járt el, miként megjelené-

cikk két negatív „szenzációt" 
közöl több hasábban. A történ-
tek már december óta egyre bő-
vülve ismertek, hiszen a fősze-
replők sokunknak jó ismerősei. 
Mégis, hármójuk közül csak 
egynek szerepel a neve, jó fel-
tűnően, még a címben is nagy-
betűvel. Egyikük sem „fehé-
rebb" a másiknál. Miért pont az 

sünk előtt a TV Híradó, a kör-
zeti TV, a Magyar Rádió, az Új 
Dunántúli Napló és más lapok. 
Amint lehetőségünk lesz, a töb-
bi, valóban cseppet sem „fehé-
rebb" illető teljes nevét is nyil-
vánosságra hozzuk. S higyje el, 
kedves Doktornő, nehéz hely-
zetbe nem lapunk hozta a gye-
rekeket, hanem az apjuk. A saj-
tó feladata a pontos tájékoz-
tatás. Ön már nem az első, aki 
elvárna egy „kis" elhallgatást. 

ő nevét írták ki? Történetesen 
épp neki van két iskoláskorú 
gyermeke, akik kénytelenek ez-
zel a névvel naponta az utcán 
végigmenni, az iskolában létez-
ni. Miért kellett az ő amúgy is 
nehéz helyzetüket még tovább 
fokozni?! 

Dr. Széles Lenke 
gyermekorvos 
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Mi ezt nem akarjuk tenni, mert 
azt hisszük, a nyilvánosság 
ilyen hatása esetleg még máso-
kat visszatarthat. Az a bizonyos 
elrettentő példa. Gondoljon a 
pörbölyi gyerekek szüleire. Mit 
gondol, ha elkapnák a vasúti 
fényjelző akkumulátorának tol-
vaját, s nem csupán 5000 Ft-os 
kár okozásáért, hanem tömeg-
szerencsétlenség előidézéséért 
ítélnék el, jogosnak tartanák az 
áldozatok szülei? 

Erős emberek" randalfrozásának nyoma Mohácson a Török Eszpressó előtt. 

Fotó: Schindl 
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— Boltátalakítás 
A Dózsa Gy. u. 28. sz. alatti 

- régi köztudott nevén - „ Sza-
lontai-féle" élelmiszerboltban 
átalakítás folyik. Az ÉLKER 
tulajdonában lévő bolthelység 
j e l en leg i bér lő je , Hajósovics 
György, 1993. december 31-ig ka-
pott engedélyt a bolt működtetésé-
re, ahol élelmiszerbolt - ami már 
megnyitott - és külön egy gyors 
büfé-szerű reggeliztető várja 
hamarosan a vásárlókat. 

— City-taxi 
Panasszal fordultak szer-

kesztőségünkhöz a mohácsi ta-
xisok. Állomásukat nemrégen a 
régi autóbuszpályaudvar helyé-
re helyezték át, e körül 1-2 gond 
merült fel. Az út két oldalán 
lévő gesztenyefák az alattuk 
parkoló autók számára igen sok 
veszélyt rejtenek. Az üres he-
lyekre miért újra fiatal geszte-
nyefák kerültek kiültetésre? Ha 
hullik a gesztenye, hová állja-
nak az autók? Az úttesten fel-
festett sárga jelölősáv rövidre 
sikeredett, ez gondot okoz az 
autók beállásánál. Szükséges 
lenne egy kizárólagos taxit-hí-
vó telefon felállítása, mert van 
ugyan egy telefonfülke, de ez 
erre a célra kevésbé felel meg. 

Az esetleges jövőbeni bal-
esetek elkerülése végett a Sza-
badság utca felől egy behajtani 
tilos közlekedési tábla elhelye-
zése fontos lenne. Az illetéke-
sek intézkedését kérik az utazó-
közönséget szolgáló taxisok. 

A Mohácsi Hírlap szer-
kesztősége örömmel tudatja 
minden olvasóval, hogy a lap-
tulajdonos és kiadó Schindlné 
Menyhárt Éva 1993. február 
13-án, 3300 grammos egész-
séges fiúgyermeknek adott 
életet. A kisfiú a Gábor nevet 
kapta. Ezúton gratulálunk és 
kívánunk sok boldogságot az 
egész Schindl családnak! 

Az újság minden belső és 
külső munkatársa. 

— Intézmény vezetői 
pályázatok 

Városunk következő intéz-
ményvezetőinek ebben az év-
ben lejárt a kinevezési határide-
je. 

Jókai körzet, Brodarics kör-
zet (vezető óvónői), Belvárosi 
Általános Iskola, 502 sz. Ipari 
Szakmunkásképző Intézet, Dr. 
Marek J. Mezőgazdasági Szak. 
Isk., Bartók Béla Művelődési 
K ö z p o n t , Mohács i Jenő 
Könyvtár. 

A pályázatok beadási hatá-
rideje: 1993. április 1. Az új 
kinevezések határideje: 1993. 
augusztus 1. Az esetleges sze-
mélyi változásokról később tá-
jékoztatjuk olvasóinkat. 

— Igazságtétel!? 
1993. március 3-án (szer-

da), Mohács város vendége lesz 
dr. Gáspár Miklós a KDNP or-
szággyűlési képviselője. Az 
összejövetel helye a Radnóti 
klub (Radnóti u. 1., a műszaki 
bolt mellett), d. u. 5 órai kezdet-
tel. Az előadás témája: hogy áll 
az igazságtételi törvény, vala-
mint egyéb aktuális politikai és 
gazdasági kérdések. Az érdek-
lődőket szeretettel várja a 
KDNP mohácsi szervezete. 

„Hinni kell abban, 
hogy új világ születik 

ha akarjuk, hogy meg-
szülessen." M.A. 

Tisztelettel és szeretettel 
meghívok mindenkit, aki 
kötelességének tartja, hogy 
a közjó érdekében tegyen is 
va lami t a H A L A D Á S 
NEMZETI EGYSÉG ÚJ 
KERESZTÉNY DEMOK-
RATIKUS MOZGALOM 
alakuló ülésére, melyet a 
Radnóti klub (volt MTESZ) 
helyiségben tartunk, 1993. 
február 24-én (szerda) d. u. 
5 órai kezdettel. 

Monostori Antal 

• Az 1993. február 
22-i testületi ülés 
napirendjei 

1. Beszámoló a lejárt ha-
táridejű határozatok végrehaj-
tásáról és a két ülés közötti 
fontosabb eseményekről. Elő-
adó: Kuti István polgármester. 

2. Munkanélküliség helyi 
kezelése, az önkormányzat le-
hetőségei a munkahely terem-
tésben. Előadó: Kuti István 
polgármester. 

3. Önkormányzat - Öntö-
dei Vállalat üzletrész cseréje. 
Előadó: Kuti István polgár-
mester. 

4. A vezetékes gáz köz-
műépítési hozzájárulás meg-
állapítása. Előadó: Pinczei Jó-
zsef osztályvezető. 

5. Állattartásról szóló ön-
kormányzati rendelet-terve-
zet. Előadó: Pinczei József 
osztályvezető. 

6. Középtávú fejlesztési 
terv. Előadó: Kuti István pol-
gármester. 

7. OTP Önkormányzati 
Bank létesítéséhez szándék-
nyilatkozat. Előadó: Héjjas 
Attiláné osztályvezető. 

8. Egyebek 
a) Vezetői pótlékok meg-

állapítása. Előadó: Dr. Olt 
György jegyző. 

b) Szekeres György felső-
kandai lakos árokrész vásárlá-
si kérelme. Előadó: Pinczei 
József osztályvezető. 

Anyakönyv 

Szü le t t ek : 
Mausz Erzsébet, Schindl Gábor, Szabó Izabella Mónika, Vil-

lányi Krisztián, Kult Evelin, Németh Károly, Molnár Patricia 
Csilla, Fogl Bernadett, Zsiga Henrietta, Hidasi Dávid, Vincze 
Daniella, Vincze Viktória, Vértes Andre, Schulteisz Bettina, Uzo-
nyi Lilla, Berta Dóra. 

Meghaltak: 
Kozma Jenő, Szabó Lajos, Rádóczi János, Petz Gyula, Tatai 

Zlata Soltic Zlata, Túrba Lászlóné Meitzer Róza, Mátics Antal, 
Antal Istvánná Csordás Mária, Linder Ádám, Kellermann Józsefné 
Szösz Mária, Hunyadi Sándor, Tabi József, Radnai Ferenc, Molnár 
Józsefné Szerletics Katalin, Kindlein Józsefné Lajkó Mária, Szent-
királyi Lajos, Tamás József, Ohmacht János, Wanczel Józsefné 
Eldi Erzsébet, Horváth Józsefné Pataki Mária, Krammer Ádámné 
Enyedi Anna, Ambrus József, Kleisz Péterné Müller Teréz, Schil-
ling Antal, Szajcsán Istváné Balatinácz Anna, Beck Pálné Baum-
holczer Katalin, Gajdács Andrásné Nagy Mária, Szőke Józsefné 
Zsabszki Verona. 

Iskola 
rekonstrukciók 

Szemmel lá tha tóan 
megszépül a Belvárosi Is-
kola, jelenleg a tetőfelújítás 
folyik. A munkálatok de-
cemberben kezdődtek, a ré-
gi, elöregedett cserepek he-
lyébe korszerű, piros színű 
bramac cserepek kerülnek. 
Elvégzik a szükséges bádo-
gos helyreállítási munkákat 
is. Az önkormányzati fel-
újítási pénz valószínűleg 
nem elég a teljes homlokzat 
felújítására, ezért csak a 
legszükségesebb párkány-
és lokális vakolatjavításo-
kat tudják elvégezni. 

A tavasz folyamán el-
kezdődik a Széchenyi Ist-
ván Általános Iskola külső-
belső tatarozása is. Sor ke-
rül a kerítés felújítására is, 
a főutcái és a tér felöli oldal 
vadonatúj lesz és a régiből 
javítják ki az Arany János 
utcai és a Színház tér felöli 
oldalt. A munkára február 
22-i határidővel pályázatot 
írtak ki. A külső felújítás-

Daruval emelik fel a cserepeket a Belvárosi Iskola tetejére 

nak június l-ig kell elké- kap. Utána befejezik az 
szülnie. A külső homlokzat 
terranova nemesvakolatot 

1990-9l-ben elkezdett bel-
ső tatarozási munkákat is. 

Felhívás í 
! É r t e s í t j ük az önkor- !| 
; mányzati bérlakásban lakó- ;; 
1 kat, hogy városunkban is ;! 
! meg kívánjuk alakítani a !; 

„Lakásbérlők Egyesületét". ;! 
Alakuló ülésünket és a veze- |l i ,i ; tőség megválasztását 1993. ;; 
február 25-én (csütörtök) 18 ;! 
órai kezdettel tartjuk a Vá- !; 

; rosháza dísztermében. Az || 
! é rdeke l teke t t isz te le t te l 
i meghívjuk. !; 

Szervező Bizottság 
I-.-.-.-.-.-Jj 

A Széchenyi István Is-
kola „Százéves iskoláért" 
alapítványa köszönetét fe-
jezi ki támogatóinak, akik 
a számítógépes géppark 
fejlesztését segítették: Bp. 
Bank Rt, L1VAND Kft, 
ÁB-AEGON, MOFA Rt, 
ALPHITEX Kft. 

Újmohácson is megtekinthetők a helyi kábeltévé rendszeren 
a mohácsi képviselőtestület ülései. Az újmohácsi TV 18 órai kez-
dettel vetíti a felvételeket .Információ: Hoffman Gábornál 

Rendőrségi hírek 
Az elmúlt 2 hét sem telt el 

nyomtalanul a mohácsi Ren-
dőrség számára, folytatódtak a 
gázpalack-lopások; a személy-
gépkocsifeltörések; az üzletek-
be, iskolákba, egyéb épületekbe 
történő jogtalan behatolások; 
sőt, bővült a kép: egyre nő a 
kábellopások száma városunk-
ban. Csak néhány jellemző ese-
tet csipegettem ki a sok közül: 

- február 7-8-án a Geresd-
laki Gázcseretelepről 14 db 
gázpalackot tulajdonított(ak) el 
ismeretlen tettes(ek). A kár kb. 
70.000 Ft. 

- február 7-8-án a mohácsi 
Gabonaforgalmi Vállalatból 
mintegy 60 m rézkábelt tulajdo-
nítottak el. 

- az előző 2 hétben a mohá-
csi Kórház Véradóállomásának 
környékén 3 gépkocsit törtek 
fel, azokból értéktárgyakat és 
mintegy 375.000 Ft-ot tulajdo-
nítottak el. 

- Február 3-án a Radnóti 
lkt.-en található Dohánybolt ki-
rakatát betörték, onnan 1 üveg 
Vermuthot, és 2 doboz Marlbo-
ro cigarettát vittek el. A rongá-
lási kár kb. 6.000 Ft. 

- Február 4-én ismeretlen 
tettesek ajtókifeszítés módsze-

rével behatoltak az Erzsébeti 
Általános Iskolába és Művelő-
dési Házba és onnan 80.000 Ft 
értékben műszaki cikkeket (Hi-
Fi torony, video magnó, színes 
TV...) tulajdonítottak el. 

- Január 27-én F.L. előzetes 
letartóztatásba került, vád: két 
lányával több esetben is közö-
sült. Az egyik lánynak már 3-
szor, a másiknál 1 -szer végez-
tek terhességmegszakítást. Az 
apa mind a 4 esetben a saját 
apjuk volt. Most derült fény az 
egészre, többet egyelőre nem 
tudunk közölni, a nyomozás 
még folyik. 

Antoni Andrea 

— Felfüggesztették a 
Sokackör árverezé-
sét 

A Mohácsi Sokacok Olva-
sóköre értesíti a sokacságot, 
hogy régi tulajdonuk a „Sokac-
kör" épülete árverezését az Új-
barázda Tsz egyelőre felfüg-
gesztette, a tulajdoni viszonyok 
tisztázásáig. Ezúton mondanak 
köszönetet mindazoknak, akik 
a nagyszabású tiltakozó akció-
jukban segítették őket. Tovább-
ra is kérik erkölcsi és anyagi 
segítségüket. Anyagi támogatá-
sokat az OTP 586-000880-6 
számlájára lehet befizetni. Egy-
ben új tagok jelentkezését is 
várják. 

— Segély a rászorul-
taknak 

A Máltai SzeretetSzolgálat 
pécsi lerakatából több száz do-
boz különféle élelmiszer-kon-
zerv, bébiétel került szétosztás-
ra városunkban. A kisgyerme-
kes anyukák, rászorult családok 
a védőnők, a családgondozók 
segítségével ingyenesen része-
sültek a szeretetcsomagokból. 

Keresztrejtvény szelvény IV. szám 

c) Kővirág Bt. ingat-
lanvásárlási kérelme. Előadó: 
Kuti István polgármester. 

d) Roma Kulturális Egye-
sület támogatási kérelme. Elő-
adó: Kuti István polgármester. 

e) Rókus óvoda kiválása. 
Előadó: Kuti István polgár-
mester. 

f) Városi televízió mű-
ködtetése. Előadó: Dr. Olt 
György jegyző. 

g) Polgári Olvasókör ké-
relme. Előadó: Kuti István 
polgármester. 

h) A város 900 éves évfor-
dulójának költségbecslése. 
Előadó: Kuti István polgár-
mester. 

Tájékoztatjuk a tiszteit 
olvasókat, hogy a testvérvá-
rosainkban megjelenő lapok-
ból időnként tallózunk. A né-
met, vagy francia cikkek for-
dítására mohácsi illetőségűi 
nyelvtanárokat, fordítókat 
kérünk fel. A közlés, a váloga-
tás, a szerkesztés munkája a 
miénk. így a legutóbbi szám-
ban a bensheimi vesztegetési 
ügyről közölt cikket sem Mi-
kóczi Mária írta, csupán for-
dította s z e r k e s z t ő s é g ü n k 
megbízásából, mint ahogy 
mostaniszámunkbanis olvas-
hatnak bensheimi hírössze-
foglalót Külbach Ferenc for-
dításában. Célnnk egyébként 
a tájékoztatás és nem a kitere-
getés, vagy lejáratás, sajnos 
rossz hírek is vannak! 

Köveskuti Péter főszer-
kesztő 

A megszépült ügyfélforgalmi rész Fotó: Schindl 

Postaátadás munka közben 

Február 4-én, a délelőtti 
órákban hivatalosan is átadták a 
közel másfél évig tartó rekonst-
rukció után megszépült mohá-
csi Postahivatalt. A felújítás 
szolgálja az ügyfelek kényel-
mét és a dolgozók munkakörül-
ményeinek korszerűsítését . 
Igen büszkék a bankpultra és a 
trezorokat is korszerűsítették. 
Az átadás előtt kértem tájékoz-
tatást Balogh Gábornétől, a Bá-
rány a Megyei Postaigazgatóság 
fenntartási osztályvezetőjétől. 

- 1990. év végén határoz-
tuk el ennek a hivatalnak a fel-
újítását, és kötöttük meg a szer-
ződéseket. A Pécsi Építő Válla-
lat megkezdte az építési munká-

12 milliós felújítás 
kat. A belső burkolatot, az asz-
ta losmunkákat , a beépítet t 
szekrényeket Szabó János vál-
lalkozó végezte, az ötvös mun-
kák Lendvai Sándor kezét di-
csérik. Csodálatosan újították 
fel az országban ritkaság szám-
ba menő bankpultot. 

- Mikor kezdődtek a mun-
kálatok? 

- A tényleges, effektív 
munkavégzés tavaly januárban 
kezdődött. És végig üzem alatt 
folytak munkák, sokszor fóliá-
val a fejük fölött porban, zajban 
voltak kénytelenek dolgozni a 
kollégák. Elismerés illeti őket 
türelmükért. Végülis azt hi-
szem, megérte, elég nagy átala-

kítások voltak, átforgattuk a hi-
va ta l t , k i a l a k í t o t t u n k egy 
komplett főpénztári részt vas-
beton trezorokkal, ami a mai, 
megnövekedett pénzforgalmat 
el tudja látni. Külön ügyfélfor-
galmi folyosóval. Új ügyfélfor-
galmi és hivatalvezetői iroda 
került kialakításra. Új csomag-
raktár és megújult az egész fel-
vételi rész. 

- Mennyibe került az átala-
kítás és mikor fejeződölt be? 

- 12 millióba és tavaly de-
cemberben lettünk készen. Tel-
jesen a Posta pénzéből, saját 
erőforrásból sikerült megolda-
nunk a rekonstrukciót. 

K.P. 
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Újítások és változások az 
Atrium körül 

Hegedűs Tamással, a B AU-
MEISTER Kft ügyvezető igaz-
gatójával Antoni Andrea be-
szélgetett. 

- Hallhatnánk néhány szót 
a munkálatok jelenlegi állapo-
táról? Nem okozott-e fennaka-
dást a hideg, a hó? 

- A földmunka elvégezhető 
ilyen körülmények között is; a 
terv szerinti földmunkát befe-
jeztük. A hideg beállta lehető-
séget adott arra, hogy kényel-
mesen elvégezhessük a talaj 
víznyomás elleni tömegszigete-
lésének laborálási munkáit. így 
legalább nagyon pontos recep-
túrákat tudott csinálni a labora-
tórium. A jelenlegi hideg vi-
szont nem gátolt bennünket ab-
ban, hogy a határoló tűzfalakat 
kitámasszuk, valamint a tűzfa-
lak kitámasztásához szükséges 
előregyártott elemeket megter-
vezzük és legyártassuk.Több 
szakmai vélemény viszont alá-
falazást tanácsol. A ráfordítható 
idő eldönti. 

-Mi a lényege annak a Ma-
gyarországon még szinte isme-
retlen módszernek, amit Önök 
alkalmazni szerelnének az épü-
let statikai tervezésekor? 

- A t a l a j m e c h a n i k a i v izsgá -
l a tok e r e d m é n y e m e g g y ő z ö t t 
arról , h o g y m á s f a j t a a l apozás i 
m ó d o t v á l a s s z u n k . így a nagy 
t ehe rb í r á sú m é l y a l a p o k - va-
gy i s a n y o m o t t - szövö t t cö lö-
p a l a p o k - he lye t t m á s f é l e tech-
no lóg iá t s ze re tnénk m e g v a l ó s í -
tani : a hé j a l apozás t . E z j e l e n t ő s 
kö l t ség és a n y a g m e g t a k a r í t á s t 
e r e d m é n y e z n e . J e l en leg s zámí -
t ó g é p p r o g r a m o t k e r e s ü n k en-
nek az ú j t e c h n o l ó g i á n a k a be-
vezetésére. Mivel Magyarországon 
ez a héj alapozás szinte egyáltalán 
nem terjedt el, külföldről kértünk 
segítséget. Úgy néz ki, Galántáról 
és Grazból, várhatunk leghamarabb 
k é s z p r o g r a m o k a t . Ez t e rmé-
szetesen időveszteséggel jár, ezt vi-
szont 2 ill. 3 műszak szervezésével 
be tudjuk hozni, hogy végülis tarta-
ni tudjuk magunkat a tervezett idő-
pont betartásához. Úgy gondolom, 
megéri most ez a várakozás, mert 
sok milliós nagyságrendű lenne a 
megtakarftás. 

- Hogy állnak az üzletek el-
adásával? 

- Az 1992. dec. 31-ig kötött 
szerződések alapján a kép a követ-
kező: a földszint eladása 100%-ban 
megtörtént, az I. emelet 65%-ban, a 
II. emeletet a cég sz in te 1 0 0 % -
ban m a g á n a k sze re tné meg ta r -

tani, nemzetközi partnerek ha-
vonta történő bevonására. A la-
kásokból mindössze kettőt nem 
adtunk még el, az irodákból pe-
dig 3-nak nincs még gazdája, a 
többit leszerződtük illetve kau-
ciós lekötöttséggel bírnak. 
Ezeknek 70%-a magyar; most 
van folyamatban egy magyar-
osztrákcsemegeáruház létreho-
zása az első emeleten, illetve a 
Philips és további 3 hasonló 
cégnek egy termékbemutatójá-
ról is tárgyalnak. 

- Vannak-e változások az 
előszerződésekhez képest? 

- Igen , m é g p e d i g pozi t ív 
vá l tozások . A m i k o r az üzlet te-
rek e ladásá t megh i rde t tük , ak-
kor úgy volt , hogy ez az Ö n k o r -
mányzat területe, ahol mi építjük fel 
az Üzletházat. Ez sem az amerikai 
partnerünknek, sem a belépő üzlet-
társak egy részének nem tetszett, ó k 
társas építőközösségben gondol-
kodtak. Ehhez viszont meg kellett 
változtatni az előző jogi állapotot. 
Az Önkormányzat elé terjesztettük 
kérésünket, a képviselőtestület po-
zitívan szavazott, vagyis a BAU-
MEISTER Kft tulajdonjoga beje-
gyezhető lett, és az üzlet területéből 
vásárolt részarányoknak megfelelő-
en osztatlan tulajdonjogként értéke-
síthetjük a területeket. így ez sokkal 
többet jelent a bekerülők számára. 
Ez alapján a szerződésekel úgy fo-
galmaztuk meg, hogy van egy tulaj-
donjogrész átruházására vonatkozó 
szakasz és van az üzletterület meg-
építésére vonatkozó rész. Ez az ál-
lapot megfelel az építtetők 98%-
nak. 

Van olyan üzletvásárlónk is, 
aki mérlegelve helyzetét, vissza-
vonta vásárlási szándékát, és visz-
szakéri a kauciót. Mindezt különbö-
ző fenyegetésekkel, zsarolásokkal, 
sajtókampány ígéretekkel próbálja 
elérni. Ha ő a becsületes utat vá-
lasztja, akkor töretlenül visszakapja 
az őt megillető részt, ha viszont nem 
tisztességes üzletpartnerként lép 
fel, akkor a Kft által befektetett 
munka ellenértékét - melyet termé-
szetesen az előzőek számára térítés-
mentesen végzünk - meg kell fizet-
nie.. 

A mi célunk, hogy igazi partne-
rek legyünk minden érintettel, va-
gyis olyan partnerek, akik az épület 
üzemeltetése közben is egymás tá-
mogatásával jussanak majd előre. 
Köszönöm, h o g y l e h e t ő s é g e t 
kap t am mindez t e l m o n d a n i . 

- Én is köszönöm a beszá-
molót, és további jó munkál kí-
vánok! 

1993. február 6-án, szom-
baton délelőtt 10 órakor Nagy 
Ferenc József tárcanélküli mi-
niszter megnyitójával Vadásza-
ti- és Trófea kiállítás nyílt Boly-
ban a Kolping-házban. 

Brutyó István, a Kolping-
ház gondnoka, a kiállítás leg-
főbb szervezője beszélt az elő-
készületekről és a megvalósí-
tásról. A kiállítás két hónap 
munkájának az eredménye. 
Célja, hogy ebben a rohanó vi-
lágban a természet szépségeit, a 
természetet közelebb hozzák a 
fiatalsághoz. S mindemellett a 
vadászok is bemutathassák 
gyűjteményük legszebb, legfél-
tettebb darabjait. Sajnos, nem 
minden vadászt tudtak meghív-
ni a környékről, mert a kiállító-
terem mérete nem tette ezt le-
hetővé. De terveik szerint más-
kor is fognak rendezni efféle 
kiállítást. S akkor bizonyára az 
„elmaradt" vadászok is „kárpó-
tolva" lesznek.A bemutatott 

példányok Baranya és Tolna 
megyéből „érkeztek". A fő 
szponzor a Mezőgazdasági Rt. 
volt. A bólyi Mezőgazdasági 
Termelői és Kereskedelmi Rt. 
vadászterülete 37.100 ha. Üze-
mi vadászterülete földrajzilag a 
mohácsi síkságon, a bólyi táb-
lán, a Karasica és a Dráva völ-
gyében terül el. A területen a 
világhírű Dráva,Duna-menti 
szarvaspopuláció, jó minőségű 
őz, vaddisznó valamint változa-
tos apróvad állomány él. A vad-
gazdálkodás intenzív mezőgaz-
dasági és erdőgazdálkodási ke-
retek között folyik. Igényes, stí-
lusosan berendezett tárlatot lát-
hatunk. Különleges madarak-
kal is találkozhatunk, de szem-
ügyre vehetünk egy-két mor-
motát is. Az igazi különlegessé-
get azonban mégis a trófeák 
nyújtották. Különösen az 1971-
ben aranyérmes dámszarvas,-
és gímszarvas agancs, amely a 
világkiállítást is meghódította. 

Milyen hatása lesz a 
moratórium feloldásának? 

Mohács önkormányza t i 
képviselőtestülete január 18-i 
ülésén feloldotta Mohácson a 
nem lakás céljára szolgáló ön-
kormányzáti tulajdonú ingat-
lanok elidegenítési moratóriu-
mát. Az intézkedés várható ha-
tásáról, következményeiről kér-
deztünk meg vállalkozókat és a 
döntés által érintetteket. 

Bártfai István vállalkozó, 
önkormányzati képviselő: 

- Sokan úgy vélik, hogy e 
döntés következtében elszaba-
dul és szabályozhatatlanná vá-
lik az üzlethelyiségek ingatlan 
piaca. Ön hogyan látja? 

- Az önkormányzat tulaj-
donában lévő, nem lakás céljára 
szolgáló ingatlanok az aranyto-
jást tojó tyúk szerepét töltik be. 
Hozzávetőlegesen 25 milliós 
bevétele van ezekből évente a 
városnak. Nyilvánvaló, hogy 
felelőtlenség és butaság lenne 
ezt a vagyont úgy szabadlistára 
tenni, hogy mi el akarjuk adni 
az egészet. Elismerem és meg-
értem, hogy az a vállalkozó, aki 
jelenleg bérel egy ilyen helyisé-
get, az üzletileg sokkal stabilab-
ban érezné magát, ha az a saját 
tulajdona lenne. De az önkor-
mányzatot is meg lehet érteni. 

Eddig kikötöt tük, hogy 
nem adunk el semmit. Ez a mo-
ratórium megkötötte a kezün-
ket, mert olyan esetekben sem 
tehettünk semmit, amikor vá-
rosképi szempontból egy öreg. 

elavult épület bontására kerül-
hetett volna sor, s ezzel egy mi-
nőségileg sokkal jobb állapotot 
érhettünk volna el. Ilyen pl. a 
főutcán az „elefántos" ház (a 
háztartási bolt), de több ilyen 
példát is mondhatnék. 

Erre a döntésünkre azt a 
példát tudom felhozni, amit a 
testületi ülésen is elmondtam: 
mi csak az istálló ajtaját nyitot-
tuk ki, ettől még a lovak egyen-
ként be vannak kötve, s csak azt 
engedjük ki, amelyiket akarjuk. 

- Minden esetben, ha vételi 
szándékkal jelentkezik valaki, 
az egyedi elbírálás tárgya lesz? 

- Igen. Ez a gyakorlatban 
úgy fog működni, hogy a vállal-
kozási és az építési bizottság 
első fordulóban foglalkozik 
ezekkel a vételi szándékokkal 
és a testület hozza meg az egye-
di döntéseket. Továbbra is na-; 
gyon kevés eladásra kerül majd ! 
sor, s komoly indok szükségei-; 
tetik ahhoz, hogy a testület úgy | 
döntsön. 

i 
-A mostani döntéssel egye-; 

di vevökijelölések történtek, I 
nem lett volna célszerűbb meg- \ 
pályáztatni az eladásra ítélt te- \ 
rillet eket? 

- Nem tartanám jónak azt a ; 
gyakorlatot, hogy valaki egy jó I 
ötlettel, s egy jó ajánlattal fel-; 
hívja a figyelmet egy lehetőség-| 
re, annak megvalósítását elve-.! 
gyük tőle azzal, hogy pályáza-
tot írunk ki. 

Visszalépett a vállalkozó 
Lapunk előző számában 

beszámoltunk a moratórium 
feloldása kapcsán arról, hogy a 
Szabadság u. 18.sz. házat egy 
mohácsi vállalkozónak kijelöl-
ték megvételre.Nos, azóta az il-
lető elállt vásárlási szándékától. 
Megkérdeztem, mi az oka a 
visszalépésének? 

- Sajnos külföldi üzlettár-
sammal nem sikerült egyez-
ségre jutnom, s így egyedül 
kénytelen voltam elállni eredeti 
szándékomtól. 

- Mi a véleménye a mora-
tórium feloldásáról? 

- Okos lépésnek tartom, 
mert azok a vállalkozók, akik 
eddig bérelték, s most megve-
hetik az ingatlant, nagyobb biz-
tonságban tervezhetnek. 

- Végeredményben az Ön 
kitartásának köszönhetően si-
került egy vállalkozást serkentő 
döntésre bírni a testületet. Nem 
sajnálja, hogy visszalépésével, 
most Ön nem részesedik ebből 
az előnyből? 

- Ez nem sajnálkozás kér-
dése, hanem józan megfontolá-
sé. Mellesleg valószínű, hogy 
egy kicsit másoknak kapartam 
ki a gesztenyét. KP 

Dózsa Gy. u. 2.sz. 
A Dózsa Gy. u. 2.sz. alatti 

saroképületre már az 1980-as 
évek elején szanálási javaslat 
készült. 

Tabó János, a Mohácsi Ön-
kormányzati Szolgáltató Kft. 
igazgatója ezzel kapcsolatban a 
következőket nyilatkozta: 

Az épület egyre jobban 
romló műszaki állapota megkö-
vetelte, hogy konkrét lépéseket 
tegyünk, amely tulajdonképpen 
a korábbi tömbrehabilitációs 
munkálatok második szakasza 
lenne, kezdődött az Adria Üz-
letház felépítésével, majd foly-
tatódik a Táncsics Mihály utca 
sarkán lévő épület szanálásával 
( ahol jelenleg élelmiszerbolt 
működik) és új Mini-ABC lesz 
a jövőben is. Az említett Dózsa 
Gy. u. 2.SZ. alatti épület helyén 

Szabadság u. 18-as sz. épület 

A Bólyi Kolpingház Vadászati és 
Trófea Kiállítása Jit 

sőt akkor a világ hetedik legna-
gyobb súlyú agancsaként tartot-
ták, tartják számon. Én mégis 
egy „jóképű muflonnal kötöt-
tem barátságot". Ottjártamkor 
sorra „váltották a kilincset" a 
látogatók, óvodásoktól, iskolá-
soktól kezdve egészen a felnőt-
tekig, sőt a külföldi vadászok is 
nagy érdeklődést mutattak. 
Gondolom, nem véletlenül. 
Február 7-én, vasárnap Huber-
tus-misét tartottak a vadászat és 
a vadászok tiszteletére. Többek 
között ez a kiállítás is elindítója 
a nemrég felépített és felavatott 
Kolping-ház életének. 

A vadászat szépségéről, 
szükségességéről, szükségsze-
rűségéről videofilm is mesélt. 
Mert ebben a rohanó világban is 
a természet körforgása, a termé-
szet öröksége. S ez az örökség 
a mi „természetünk körforgásá-
ban" is örök, természetes. 

Török Zsuzsanna 

Bártfai István tanulmánytervei 
már elkészültek a kétszintes üz-
letházra. A jelenlegi Olasz-fa-
gyizó helyén szintén egy repre-
zentatív cukrászda kapna he-
lyet, majd tetőtér beépítéssel 5 
db. ( átlagosan 2 szoba össz-
komfortos lakás ) kialakítására 
kerülne sor. Az épületben tar-
tózkodó jelenlegi bérlők kiköl-
töztetésének határideje 1993. 
június 30., akik természetesen 
az előírásoknak és jogszabá-
lyoknak megfelelően méltá-
nyos kártalanításban részesül-
nek. Az új városképet szebbé 
tévő üzletház befejezésének, át-
adásának határ ideje: 1994. 
szeptembere. A beruházó és ki-
vitelező egyszemélyben az Ön-
kormányzati Szolgáltató Kft. 
lesz. 

1993. január hó folyamán 
kiadott vállalkozói engedé-
lyek 

1. Würszt János (palacko-
zott italok árusítása) 

2. Árpádiné Mákó Éva (ru-
hakölcsönzés) 

3. Fleischmann György 
(számítástechnikai szolgálta-
tás) 

4. Filákovics László (szik-
vízkészítő) 

5. Márkus Ernő (kulcsmá-
solás, zár-, háztartási gép, var-
rógép javítás, alkatrész árusí-
tás) 

6. Munkás István (teherfu-
varozó) 

7. Zsolnai Gábor (fogtech-
nikus) 

8. Pirkhoffer István (laka-
tos, takarító, karbantartó) 

9. Orbán Sándor (lakatos, 
karbantartó, takarító) 

Vállalkozásukhoz sok si-
kert kíván a Mohácsi Hírlap! 

Egyetlen kitörési lehetőség: az 
idegenforgalom 

Február elején kötetlen be-
szélgetésre hívta a megye újsá-
gíróit dr. Síkfői Tamás, a Pécs-
Baranyai Kereskedelmi és Ipar-
kamara ügyvezető igazgatója. 
A tájékoztatóra lapunk is meg-
hívást kapott. A kamara vezeté-
se aggasztónak látja Baranya 
megye és ezen belül a városok 
gazdasági kilátásait. Dr. Síkfői 
Tamás a kedvezőtlen helyzetet 
a legfrissebb (1992-re vonatko-
zó) statisztikai adatokkal tá-
masztotta alá. 

Baranya megye csupán 2,1 
százalékkal részesedik az or-
szág külkereskedelmi értékesí-
téséből. Az idegen érdekeltsé-
gű cégek alaptőkéjét tekintve is 
az utolsók között helyezkedik 
el térségünk. Nem halad előre 
a helyi gazdaság ágazati szer-
kezetváltása, a jövede-
lemtermelő képesség az orszá-
gos átlag alatt van. A munka-

nélküliség statisztikája is meg-
lehetősen sötét képet fest. 

A Gazdasági Kamara veze-
tése a fő okokat az infrastruktu-
rális elmaradottságban látja. 
Szomorú, de hosszú távú tény-
ként lehet elkönyvelni, hogy 
megyénket még terv szinten 
sem kívánják bekapcsolni az út-
hálózat fejlesztésébe (autópá-
lyák, gyorsforgalmú utak). Ez-
zel kapcsolatban lapunk kérdé-
sére elmondta, hogy semmilyen 
reális megvalósítási lehetőséget 
nem lát a mohácsi hídra. Nem 
szerepel ilyen elképzelés az or-
szágos koncepciókban. A vajú-
dó koncessziós déli vagy du-
nántúli autópályához kapcsoló-
dó híd is Szekszárd térségében 
létesülne, de erre nincs semmi 
garancia. Sajnos Mohács nem 
került be a 6 fejlesztendő kikö-
tőtérségbe sem, a fejlesztési le-
hetőségeket Baja kapta. Ez a 
megyének sem kedvező, mert a 

rakodás a Duna bal partján foly-
na. 

Dr. Síkfői Tamás szerint az 
egyetlen kitörési lehetősége 
Baranyának és városainak is az 
idegenforgalom. Ez az, amibe 
érdemes beruházni, s ezzel 
összefüggően kell a háttér inf-
rastruktúrát fejleszteni. Mohács 
szerepe is ezen a területen nőhet 
meg, a kikötőterveket is ehhez 
kellene hozzáigazítani (pl.: 
Yaht kikötő, vízi sportok stb.). 
Az ügyvezető igazgató kívána-
tosnak tartja, hogy a városok 
tegyék rendbe a házak táját, úgy 
is mondhatnánk: takarítsanak 
ki. Az idegenforgalom erőteljes 
fellendítéséhez adottságainkat 
jól kell menedzselni. Ehhez se-
gítséget ad a kamara is. Készül-
ni fog a közeljövőben egy rep-
rezentatív idegenforgalmi kata-
lógus kü l fö ld i ek számára , 
amelyhez Mohács önkormány-
zatától is van támogatási ígéret. 

K.P. 
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Programok 

Grain András: Mohácsi busójárás 

február 20-án szombaton 
22. SCHNEIDER LAJOS 

DUNÁNTÚLI NÉPDALÉ-
NEKLÉSI VERSENY 

általános iskolások részvé-
telével 

A verseny támogatói: Bu-
dapest Bank Rt., Dági Pongrác-
né 

8.30-kor a Batra Kft szék-
házában (Szabadság u. 4-6.) 

BEMUTATÓ-VERSENY 
Megnyitó beszédet mond: 

Kuti István polgármester 
14 órakor a VERSENY 

FOLYTATÁSA 
16 órakor EREDMÉNY-

HIRDETÉS 
19 órakor a Városháza 

dísztermében GÁLAMŰSOR 
- díjátadás 

Közreműködnek: a népdal-
verseny győztesei és Bánky Jó-
zsef zongoraművész 

FARSANGI BÁL 
Zene: DOLINA, Belépő: 

180 Ft 

február 21-én farsangva-
sárnap 

9 órától a Deák téren (a Ke-
reskedelmi Bank mellett) 

NÉPMŰVÉSZETI VÁ-
SÁR 

10 órakor a Művelődési 
Házban (Vörösmarty u.3.) 

NEMZETISÉGI NÉP-
TÁNCEGYÜTTESEK MŰ-
SORA 

Közreműködnek: 
- Mecseknádasdi 

Nemzetiségi Táncegyüttes. 
Vezető: Schramm Antal 

- VADA Tánccsoport (Új-
mohács) Hoffmann Gáborné és 
Hoffmann Gábor 

- ZORA Táncegyüttes 
(Mohács) Vezető: Darazsacz 
István 

- Mohácsi Független Ci-
gányszervezet Ifjúsági Tánccso-
port ja 

Vezető: Ligorovics József 
- Kupuszinai Petőfi Sándor 

Művelődési Egyesület Népi 
Együttese 

Vezető: Marásck Gáspár 
- MOHÁCS Nemzetiségi 

Táncegyüttes Vezető: Filáko-
vity István 

11 órakor a Széchenyi té-
ren es a főutcán TÉRZENE 

Közreműködik a Lippói 
Fúvószenekar és a Majsi Fú-
vószenekar 

14 órakor a főtéri szabadté-
ri színpadon 

NEMZETISÉGI néptánc-
Német műsor 

a délelőtti szereplőkkel 
14 órától a Kóló téren 
busók, JANKELÉK ÉS 

MÁS FARSANGI CSOPOR-
TOK GYÜLEKEZŐJE 

14.45-től busók BEVO-
NULÁSA A VÁROSKÖZ-
PONTBA 

15 órától SZABAD FAR-
SANGOLÁS A FŐTÉREN ÉS 
A FŐUTCÁN A DUNAPAR-
TIG 

16 órától a Városháza erké-
lyéről 

NÉPZENEI MŰSOR Köz-
reműködik: Peti Kovács Pista 
zenekara 

Szürkületkor (kb.17 óra-
kor) MÁGLYAGYÚJTÁS 

19 órakor a Művelődési 
Házban DÉLSZLÁV FOLK-
LÓRMŰSOR 

Közreműködnek: 
- MOHÁCS Nemzetiségi 

Táncegyüttes Vezető: Filáko-
vity István 

- VADA Táncegyüttes Ve-
zető: Hoffmann Gáborné és 
Hoffmann Gábor 

Utána kb. 21 órától 
SOKACBÁL 
Muzsikál a Baranya Tánc-

együttes zenekara 
Belépő: 200 Ft 
február 23-án, kedden 
15.30-tól GYÜLEKEZŐ A 

KÓLÓ TÉREN 
16 órától a főutcán és a fő-

téren Busók, Jankelék és más 
farsangi csoportok részvételé-
vel 

FARSANGTEMETÉS 

KIÁLLÍTÁSOK 
A KOSSUTH FILMSZÍN-

HÁZ EMELETÉN 
A kamarateremben 
MOHÁCSI BUSÓMASZ-

KOK 
Kiállítás a busóálarcfara-

gók pályázati anyagából és a 
Kanizsai Dorottya Múzeum 
gyűjteményéből. Megtekinthe-
tő: március 7-ig naponta 10-18 
óráig. Hétfő szünnap! 

A galérián 
KOLBE MIHÁLY ÉS 

MARTINSZKY JÁNOS FES-
TŐMŰVÉSZEK állandó kiál-
lítása. Megtekinthető: hétfő ki-
vételével naponta 10-18 óráig. 

A KANIZSAI DOROTY-
TYA MÚZEUMBAN 

Városház u.l. 
MAGYARORSZÁGI 

HORVÁTOK, SZERBEK ÉS 
SZLOVÉNEK NÉPVISELE-
TE ÉS NÉPMŰVÉSZETE ál-
landó kiállítás az emeleten. 

MA ÉLŐ HORVÁT ÉS 
SZLOVÉN NÉPMŰVÉSZET 
állandó kiállítás a földszinten. 
A kiállítások megtekinthetők: 
keddtől szombatig 10-16 óráig, 
vasárnap és hétfőn ZÁRVA. 

Szerb u.2. A MOHÁCSI 
CSATA TÖRTÉNETE állandó 
kiállítás. Megtekinthető: kedd-
től péntekig 10-16 óráig, vasár-
nap 10-12 és 13-16 __ óráig. 
Szombaton és hétfőn ZÁRVA. 

A Busójárás napján (febru-
ár 21-én) minden kiállítás 9-18 
óráig tekinthető meg! A Mohá-
csi Történelmi Emlékhely ezen 
a napon 9-16 óráig tart nyitva! 

EGYÉB LÁTNIVALÓK 
Gólya U.15. (általános is-

kola) SCHNEIDER-EMLÉK-
SZOBA Megtekinthető: febru-
ár 20-21-én 10-14 óráig, egyéb 
napokon tanítási idő alatt 

Szerb u. I. 
A GÖRÖGKELETI 

TEMPLOM IKONJAI Nyitva: 
hétfő kivételével naponta 9-12 
és 14-16 óra között. 

Fotó: SchindI Keller Gyuláné: Busó 

Busóálarc 
kiállítás 

Február 12-én nyitotta 
meg dr. Sarosácz György 
néprajzkutató a mohácsi 
busóáíarcfaragók kiállítá-
sát. Az eseményen Lehel 
György, a Művelődési 
Központ igazgatója adta 
át a pályázaton résztvevő 
faragóknak az okleveleket 
és a pénzdíjakat. 

Több évtizedes mun-
kásságáért különdíjban 
részesült Késity György és 
Kunovszki János (5-5 ezer 
Ft). A fiatalabb generáció 
képviselői 3-3 ezer Ft-os 
díjat kaptak (Antal Zol-
tán, Reiter József és Sü-
megi László). 

A kiállításon a múzeu-
mi gyűjtemény darabjai-
val és a mai alkotók mun-
káival együtt közel 50 jel-
legzetes mohácsi busóá-
larc látható . A faragáso-
kat a busójárást ismertető 
szöveg és archív felvételek 
egészítik ki. 
A kiállítás március 7-ig te-
kinthető meg a mozi eme-
letén, hétfő kivételével na-
ponta, 10-18 óráig. 
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Kersics Anka a busójárásró! 

Valami van, de nem az igazi 
A busó Pán Isten mása? 

Kersics Anka közismert, 
nemzetközi hírű énekművész 
tősgyökeres mohácsi sokacnak 
vallja magát. Őt kértem meg, 
hogy idézzük föl a régi busójá-
rásokat. A busójárás eredetéről 
több elmélet is létezik. Kersics 
Ankának is megvan a maga te-
óriája ennek az Európában 
egyedülállóan megmaradt fur-
csa népszokásnak a származá-
sáról. 

Először erről beszélget-
tünk: 

- Kezdjük talán családunk 
nevével. A rokonságom, na-
gyapáim elmondása szerint 
eredetileg nem Kersicsek vol-
tunk, hanem Anikityek. Jól 
hangzana: Anikity Anka, nem? 
Nos, az öregek azt mesélték, 
hogy amikor őseink jöttek a 
Balkánról, Árkádiából (a fe-
rences atyák hozták őket), a tö-
rökök elől menekültek. Á törö-
kök csak úgy engedték szaba-
don ezt a törzset, hogy valaki-
nek ki kellett állnia párviadalra 
az egyik török vezérrel. Az 
egyik ősöm vállalkozott erre, 
neki is adtak sisakot, hogy úgy 
álljon ki. Ő azonban nem szok-
ta az ilyen cifraságot, csak za-
varta a harcban, ezért a földhöz 
vágta és vadul összetaposta, 
törte. A török ellenfele ezen 
annyira megrökönyödött, hogy 
nem védte magát, s így ősöm 
lenyisszantotta a fejét. Hát er-
ről a sisak összezúzásról (soká-
éul krsi kapu) adták aztán a csa-
ládunknak a Krsics nevet, 
amely a könnyebb kiejtés miatt 
az idők során Kersicsre válto-
zott. 

- Ezek szerint Ón azt gon-
dolja, hogy már a török hódolt-
ság előtt vándoroltak ide az 
ősei? 

- Bizony, az első sokacok 
korábban jöttek, és ez össze-
függ a busójárás magyarázatá-
val is. 

- Beszéljünk erről! 
- Dr. Czita Katalin is utá-

najárt és hasonló magyarázatot 
talált, mint én. Korábban sokat 
énekeltem külföldön. Hatszor 
jártam Sztambulban, a magyar 
és a török állam szerződésének 
keretében 3-3 hónapot töltöt-
tem ott, a legkülönbözőbb ná-
ciójú turistáknak énekeltem. 
Ebben az időben tiszteletből el-

vittek engem a török múzeu-
mokba is. Az egyik múzeum-
ban láttam egy olyan térképet, 
amely a nagy birodalmat ábrá-
zolta, benne a Magyar Király-
sággal és felolvasták nekem 
Evlija Cselebi leírását. 

átmerészkedtek és akkor lát-
hatták az „ördögöket", amiről 
Cselebi is írt. Hát ezek voltak a 
busókba szigetben élő sokacok 
éppen az ilyenkor szokásos ün-
nepüket tartották. A törökök 
körülnézni mentek, hátha lehet 

pásztorok voltak és Árkádiá-
ból, Illíriából jöttek. A kolomp 
és a kereplő is erre utal, ezekkel 
jelezték egymásnak, hogy hol 
vannak. És a havasi kürt, ami a 
régi busójárások állandó kellé-
ke, szintén a hegyi pásztorság-

„Szigorúan álarcban voltak 3 napig." Fotó: Hemrich Károly 
Cselebi végigjárta a biro-

dalmat a Duna mentén és Mo-
hácsról is megemlékezik, az 
1526 utáni időkben történt ez. 
A térképen Mohács is rajta volt 
és a leírásban Cselebi felsorol-
ja, hogy hány dzsámi, minaret 
van a városban és tesz egy kü-
lönös megjegyzést, hogy a Du-
na túloldalára, a szigetbe nem 
szabad átmenni, mert ott ördö-
gök vannak. A sziget 50 km 
hosszú, 20 km széles. Akkor 
nem voltak töltések, ez mindig 
árterület volt. Mocsaras, lápos 
vidék. A nagyapámnak még 
volt a kandai tanyáján csun (fa-
törzsből kivájt csónakféleség), 
azon közlekedtek, ha nagy víz 
volt. S láttam gyerekkoromban 
olyan tanyákat is, amelyeknek 
vesszőből font, sárral, földdel 
tapasztott fala volt, ha a víz el-
mosta, újra megcsinálták. 

Szóval erre az ingoványos 
területre a török nem tudott be-
hatolni. Azonban egy télen, 
amikor befagyott a folyó, csak 

még valamit rabolni és nagyon 
megijedtek az álarcos busók-
tól, akik jól megkergették őket. 
Innen ered az a sokacok ajkán 
máig élő legenda, hogy ők űz-
ték ki a törököket. Persze arról 
már nem szól a fáma, hogy ez 
az egész három napig tartott, 
aztán visszahúzódtak. 

- A szigetbe menekültek a 
sokacok? 

- Nem, a Balkánról, mikor 
jöttek, oda vitték őket a feren-
ces atyák, és így maradtak élve. 
A törökök később jöttek, és 
amerre az a hadsereg elvonult, 
se ember, se állat nem maradt 
élve. Ók ezt tudtak, es ezert 
választották a mocsaras terüle-
tet, csak ott voltak védve. 

- Térjünk vissza a busóün-
nephez, amitől megijedtek a tö-
rökök! Mi is volt ez? 

- Ez a világ egyik legré-
gibb népszokása, és ez Pán Is-
tentől származik. A kecskelábú 
Pán Arkadia pásztoristene, 
Hermész fia. A sokacok ősei 

ra mutat. 
- A sokacok a ferencesek-

kel jöttek, keresztények voltak, 
mégis egy pogány istent ünne-
peltek? 

- Igen, mert ez még a ke-
reszténység felvétele előtt 
annyira beléjük ivódott, hogy a 
bölcs ferences atyák hagyták, 
igaz csak 3 napra korlátozva, 
megünnepelni. 

- A busó ezek szerint tulaj-
donképpen a Pán Istent szemé-
lyesíti meg? 

- Igen. Mert milyen volt 
Pán? Szőrös volt, szarva volt és 
emberarca volt. És Pán nagyon 
jó isten volt, szerette a muzsi-
kát, szerette a gyerekeket és 
hajkurászta a nimfákat. A sze-
relmeskedés, a szex volt az 
egyik lényege. A sokacok, akik 
nagyon vallásosak és erkölcsö-
sek voltak, bizony a busóünnep 
idején nagyon szabadosan vi-
selkedtek. Áz egyház különben 
mindig tiltotta, ellenezte, de ezt 
a három napot azért el is tűrte. 

Szóval a busók összes kel-
léke a pán-kultuszra utal, ezért 
vittek a busók régen mindig 
gyereket is az oldalukon, hátu-
kon (kis busóbabát, vagy pó-
lyabábút). Ezért a tánc, a zene, 
ezért a kolomp, a kereplő, a 
havasi kürt. És ezért volt sza-
bad a busójáráskor a szex, sőt 
szinte kötelező. 

Az édesapám még azt is 
mesélte, hogy régen bemeszel-
ték a talajt, és disznóvérrel 
nagy kereszteket mázoltak rá. 
Tudnivaló, hogy a török irtó-
zott a kereszttől és a disznótól 
is. Tehát azért egy kis köze 
mégiscsak van a törökűzéshez 
is a busójárásnak. 

- Ön sokfelé járt a világ-
ban, számos farsangi karnevált 
látott. A mi busójárásunk me-
lyikhez hasonlít? 

- A mienk a legősibb, és 
semmi köze a latin területeken 
(Olaszország, Nizza, Rió) szo-
kásos karneválokhoz, ezek a 
Bacchus tiszteletéhez kötőd-
nek. És nem hasonlítható a né-
met Köln, Mainz városok fas-
chingjához sem. 

- Kerüljünk közelebb az 
időben! Az ön gyerekkorában 
milyen volt a busójárás, a far-
sang? 

- Az én gyerekkoromban, 
mi gyerekek csütörtökön, kis-
farsangkor öltöztünk be min-
denféle maskarába, busónak, 
jankelének. A Kóló téren és 
környékén vidáman ünnepel-
tük a farsangot. A felnőttek ké-
szülődése már szombaton kez-
dődött, olyan nagy volt az izga-
lom, hogy nem lehetett aludni. 
Általában 8-10 fős busócso-
portok szerveződtek (ennyien 
még megismerték egymást). A 
házát senki be nem zárta. Az 
asszonyok sütöttek főztek. A 
menyecskék, ha jött a busó, 
szaladtak a padlásra, akii lent 
találtak, az bizony oda kellett, 
hogy adja magát. Féktelen sza-
badosság volt ebben a három 
napban, farsangvasárnaptól 
hamvazószerda hajnaláig min-
denki kiduhajkodta magát. Az 
álarcokat egész télen faragták 
erre az alkalomra. Szigorúan 
álarcban voltak három napig. A 
házak nyitva voltak, minden-
hol vendéget vártak. A Kóló tér 
volt a központ, ott lehetett tüzet 

rakni, ott melegedtek főleg éj-
szaka. 

Később aztán dr. Horváth 
Kázmér idejében kikerült a fő-
utcára és a főtérre a népszokás 
és akkor az itt élő református és 
katolikus magyarok is bekap-
csolódtak, de nem mint busók, 
hanem nagyon szép népviselet-
ben. Zenéltek, táncoltak, volt 
lakodalmas menet is. Aztán be-
lekeveredett később már min-
denféle karneváli elem, jelme-
zek és más maskarák. Égyéb-
ként az említett helyszíneken 
kívül a Dunapart is nagyon 
mozgalmas volt, mert akkor 
még csónakkal jöttek a sziget-
ből is a busók. Nagy volt a jö-
vés-menés. 

- Azt hallottam, hogy eb-
ben a három napban előfordul-
tak tettlegességek is, hogy ez a 
bosszúállás ideje is volt? 

- Tévedés, a busó nem ve-
rekszik. Csak a szex volt sza-
bad, és a gúnyolódás, a kifigu-
rázás, kivéve a papságot és az 
uralkodót. 

- És Ón, kedves Anka, mit 
csinált farsang idején? 

- Természetesen busó vol-
tam. Amióta mozgok, mindig 
beöltöztem. Persze nem faálar-
cot hordtam, hanem csipkehá-
lóval takartam az arcomat. Ké-
sőbb azért néha busónak is be-
öltöztem, ma is van igazi busó-
álarcom. 

- Miket főzlek farsangkor? 
- Előszöris kocsonyát, 

azért mert három napig örökké 
jöttek mentek, nem lehetett ál-
landóan tálalni, melegíteni. 
Fánkot sütöttek rengeteget, 
karóra fűzve el is lehetett vinni. 
És innivaló volt rogyásig. 

- Mi a véleménye a mai 
busójárásról? 

- H á t ezek csak gyenge má-
solatok. Ismeri a mondást? Va-
lami van, de nein az igazi! 

- Köszönöm a beszélgetési 
kedves művésznő! S tudom, 
hogy nem a legjobb az egész-
sége, ezért engedje meg, hogy 
mielőbbi gyógyulási kívánjak 
és azt, hogy sok öröme teljék 
még a mohácsi farsangban, a 
busójárásban, mert ez azt is je-
lenti, hogy talán még fennma-
rad ez az egyedülálló népha-
gyomány. 

Köveskuti Péter 

Grain András 

Poklada 
Feltüzesedve árad a jókedv, 
gyűlnek a busók az asztal körül. 
Nagy zenebonával hív a Poklada, 
ház apraja s nagyja egyként örül. 

Asszonyok, lányok hoznak kalácsot, 
kolbászt és fánkot, meg jó ízű bort,-
kürtök, kolompok, s kereplők hangja 
a téltemetésre űli e tort. 

Kultikus szokás, - mozdul a város - , 
török űzetésre kész már a „had". 
Jankelék jönnek, s halál kaszával, 
s maszk-karneválja tamburán mulat. 

Busókerék, ágyú és csacsi-fogat... 
- hős Matyi lúdon, űzi Döbrögit, -
s maszkfaragóink „hírhedt figurája", 
csalja e térbe népünk ezreit. 
1967. 

Sokacbál 
Pezsdül a vér a bor zamatára, 
ropja a ritmust virtus-hév szele. 
Fürge sokac-nép kólóra perdül, 
körtáncra csalja a víg hegy-leve. 

Gyöngykoszorúban fürgék a lábak, 
peregnek-tűnnek a csücskös harisnyák, 
igéző szemek, fodrozó vállak, 
kapciás Kátók, s a kacér Anicák. 

Duhajok immár a flaskát dicsérik, 
- adja az Isten csordultig legyen! -
Follyon a bor, mint Duna, s a Dráva, 
ne üljön penész szöllő-Ievelen! 

Tam bura-tam bura-tam bura- búra, 
űzgeti mind a jó szláv szíveket,-
vígságban fájón zengedez a nóta, 
igazán mulatni csak sírva lehet 
1955 

Grain András: Busók 

A szomorúszemű maszk 
Az álarc öreg volt és kopot-

tas. Sötétvörös ábrázatába az 
idő ugyanúgy bevitte ráncait, 
mint egy élő arcába szokta. A 
hozzá tartozó ruházat és felsze-
relés ugyancsak viseltes volt 
már, de tiszta, jól karbantartott. 
Hordozója furcsa léptekkel lej-
tett a tömegben, a goromba kül-
ső megfoghatatlanul légies, 
rejtelmes alakot takart. 

Odajött hozzám és meg-
érintett áramával. Megsimoga-
tott. Vékony, de acél-erős ujjait 
puha kesztyű takarta. Kereszt-
nevemen szólított és minden 
jót kívánt. 

Félig ijedten, félig kíván-
csian felkaptam a fejem és tu-
dakolózni kezdtem kiléte felől. 
Csendesen ingatta fejét, szeme 
szomorúan rámtekintett. Szoli-
dan, kimért mozdulattal búcsút 
intett. Eltűnt. Sohasem láttam 
többé.Pedig kerestem, kutat-
tam, minden busót megnéztem. 
Megfordítottam, megszólítot-

tam őket, de szolidárisán hall-
gattak, bocsánatkérően kacag-
tak. A „civiP'-maszkák, a jan-
kelék észrevéve zavaromat kö-
rülvettek, körbefutottak, meg-
taszítottak, összepiszkoltak. 
Hirtelen ők is tovaröppentek, 
sokkal érdekesebb, kívánato-
sabb prédákat, áldozatokat ke-
resve. Magamra maradtam a 
tömegben. Hirtelen szülőváro-
som minden polgára idegenné 
vált. Fáztam, fogaim össze-
ütődtek, arcom helyén faragott 
álarcot éreztem. 

Emlékeimben kutattam, 
felidéztem sok évi élményei-
met és tapasztalataimat. Tud-
tam, hogy a maszkok és ruhá-
zatok mindig ugyanazok, éven-
te legfeljebb két-három darab-
bal szaporodik a számuk egy-
egy idősebb mester által re-
konstruált felszerelés révén. 
Mégis itt legtöbbjét nehéz azo-
nosítani, különösen megtalál-
ni. A szomorúszeműt csak úgy 

találhatom, ha visszajön és fel-
fedi magát. Megtörten és fárad-
tan sodródtam a tömeg vateli-
nes nagykabátjai, naftalinsza-
gú bundái között. Eszembeju-
tottak régi farsangok, régi bu-
sójárások. Ott éltem a sokac ne-
gyedben, nyitott mennyezetű, 
füstölőnek is használható 
konyhában, minek döngölt-
agyag földjén hatolhattunk 
egyetlen, hajópadlós szobájába 
bérelt lakásunknak. Ebből nyí-
lott még egy kis kamra, az én 
háló- és munkaszobám. Szál-
lásadóink számára a farsang a 
legkedvesebb ünnep volt. A 
ház számukra fenntartott utcai 
szobájában ilyenkor nagy 
nyüzsgés, készülődés volt. Bir-
kapaprikás, farsangi fánk, kis 
borocska, nevetés, - és valami 
ősi tisztaság. A fürdőszoba nél-
küli világ öltözékei, öltözködé-
si szokásai, festettmintás ruha-
tároló ládái, a tisztálkodás ritu-
ális ünnepei számomra olyan 

könnyen megfejthető titkot, 
csábító közelséget jelentettek. 
Az a népcsoport „más" volt 
számomra, de nem idegen. Iri-
gyen néztem, hogy szokásaik 
erősek, jellegzetesek, zenésze-
iket, mesemondóikat, bölcsei-
ket és képviselőiket saját em-
bereik közül választhatják. Ek-
kor még úgy volt. Lakóhelyünk 
szűk környezetét filmesek is el-
lepték egyszer farsang idősza-
kában. Napokig filmeztek, au-
tentikus, eredeti anyagukon 
érezve, hogy hamar elmúlhat. 
Láttam ott a beöltöző embere-
ket, asszonyokat. Közös ügy 
volt, mindenki részt vett. Tud-
tuk, hogy az idősek jelenléte 
mennyire fontos, azt is, hogy 
miért. 

A szomorúszemű talán az 
ősi szokások elvesző értékeit 
siratja? Talán ezen értékekhez 
volna közöm? Vagy azok elve-
szejtéséhez? 

Kedves János 
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Házőrző isten avagy a télűző szellem 
A pogánynak vélt szoká-

sokból csak azok maradtak 
meg, amelyeknek a keresz-
ténység új vallási tartalmat és 
értelmezést képes volt adni és 
amelyek nem bizonyultak ká-
rosnak a hívők erkölcsi és lelki 
világára. Az egykori pogány is-
tenek és a hozzájuk kapcsolódó 
szokások a kereszténység elfo-
gadásával még évszázadokon 
át nem felejtődnek el, mert az 
új vallásnak több nemzedék 
váltására volt szükség, hogy az 
köztük gyökeret verjen. A nép 
körében számtalan pogány szo-
kás hosszú évszázadokon át 
elevenen élt. Ismert, hogy a ke-
reszténység számos szokásele-
met vett át és vallásába befo-
gadta: például a nép születése 
egybeesik a Jézus születésének 
a hálaadó ünnepével, a kará-
csonnyal, a termést védő idolo-
kat felváltotta a kereszt, a búza-
szentelés, a pünkösdölés stb. 
Szinte nincsen olyan népszo-
kás, amelyben pogány elemek 
maradványai ne lennének meg-
találhatók. A szokások között 
vannak olyanok is, amelyeket 
az egyház soha nem fogadott el 
(dobola, télűzés, házvédő szel-
lem stb), vagy éppen szót emelt 
ellenük. 

A népszokások termé-
szetes és erőszakos felejtetésé-
vel a gyorsan változó világ 
megteremtéséig lényegesen 
hozzájárultak a mindenkor élő 
emberek lelki világuk kiegyen-
súlyozásához. A népszokások 
utolsó elemei napjainkban me-
rültek el, vagy mennek végle-
ges feledésbe. Egyes szokások 
társadalmi szerepét csak úgy 
tudjuk feltárni, ha visszame-
gyünk az eredeti gyökerekig, 
mert csak abban az esetben ka-
punk róluk teljes képet. A fel-
halmozódó szakirodalom elle-
nére egyes szokások feltárása 
igen hézagosnak mondható. 
Köztük elsősorban a nemzeti-
ségi népszokások. 

A népszokásokat sem sza-
bad merev valaminek tekinte-
nünk: azok időközben változ-
tak, kiegészültek és gazdagab-
bak lettek, vagy éppen szegé-
nyebbek. Egyes elemei egykor 
átszőtték a paraszti élet egé-
szét. Legtovább a hiedelem 
egyes ágait tudjuk követni. 
Vannak köztük olyanok, ame-
lyek ma már teljesen új értel-
mezést kaptak. Ilyen a mohácsi 
sokácok farsangi megemléke-
zése. A kutatók a busójárást, 
mint a török kiűzésének a le-
gendáját elvetették és az egész 
szokást a tél-tavasz napfordu-
lójához kötik. Az egykori szo-
kás tényszerű leírásán túl fi-
gyelmen kívül hagyták az em-
ber képmását utánzó álarcok 
(maszkok) szerepét. Ezek az 
álarcok elsődlegesen nem a té-
lűzés céljából készültek, ha-
nem házőrző szellemek vol-
tak. 

A házőrző istent, vagyis a 
szellemet egykor valamennyi 
szláv népek ismerték. Erre utal 
a neki tulajdonított mágikus 
erő. A kutatások szerint legto-
vább a keleti szlávok között 
tartják nyilván. A házőrző szel-
lem formáját ember alakban 
képzelték el - gyakran a ház 
gazdájának a képmásával azo-
nosították (lásd mohácsi álar-
cokat). A ház népének a boldo-
gulása az ő jó indulatának a 
függvénye volt: segítette az ál-
latállomány egészséges szapo-
rodását. De jelentős szerepe 
volt a ház lakóinak az őrzésé-
ben, mert kapcsolatot tartott a 
jó és a gonosz szellemekkel. 
Ott volt az újonnan érkező női 

személyek családi befogadtatá-
sánál. 

A horvátok mitológiai vilá-
gáról nem sok adat maradt 
ránk, mert a szláv népek között 
elsőnek vették fel a keresz-
ténységet. Azonkívül a medi-
terráni ősi kultúrák ugyancsak 
nagy hatással voltak rájuk. 
Számos mitológiai elemet a 
népdalaikban, a népszokások-
ban, a népmesékben és a hiede-
lem világukban kell keresnünk. 
Csak az adatok aprólékos 

vakkal köszöntötte a ház lakóit. 
Ezzel jelezte, hogy ő tiszta 
szándékkal jött és semmi 
rosszat nem hozott a háznak. 
Este a ház lakói, ha kimentek az 
udvarra, szintén ezt tették, csak 
a köszönés maradt el. Ily mó-
don kívántak védekezni a go-
nosz szellemek rontása ellen. 

Az újmenyecske befogadá-
sa lakodalom estéjén a vőle-
gény házának az udvarában 
szintén szertartás kíséretében 
történt. Az egész szertartást két 

Bosnyák Mihály: Variációk I. 
összerakásával lehetséges a ma 
már feledésbe ment szokás ere-
detének a megfejtése. A mi ese-
tünkben feltétlenül szükség 
van mindazon szláv népek 
anyagának a tanul-
mányozására, akikkel az ó-ha-
zában együtt éltek. Csak a kö-
zös gyökerek összevetésével 
kaphatunk megnyugtató vá-
laszt. 

A baranyai horvátok házőr-
zői között ott találjuk a kígyót 
- zmija cuvarica - amelyet az 
emberiség sok tulajdonsággal 
ruházott fel. A ház körül elő-
bukkanó kígyót a hiedelem 
szerint nem volt szabad agyon-
csapni, mert az a ház valamely 
lakójának az elhalálozásával 
járna. Az est beálltával, főleg 
az esti harangszó után a gonosz 
szellem járása idején nem volt 
szabad sötétben járni. A szoba 
szemétjét naplemente után 
szintén nem volt szabad a trá-
gyadombra kivinni, azt a szoba 
egyik sarkába a söprű mögé 
gyűjtötték össze. Nem tudjuk, 
hogy mióta lett általános az a 
keresztény szokás, hogy min-
den paraszti házban szentelt-
víztartót használtak. Az idegen 
jövevény, vagy látogató a szo-
bába érve szenteltvíztartóba 
mártotta jobb kezének ujjait és 
keresztvetés közben „Dicsér-
tessék a Jézus Krisztus" sza-

kívánság köré lehet csoportosí-
tani: termékeny legyen a fiata-
lok egész életútja, a másik, a 
férfi ága ne haljon ki. Ezt fejezi 
ki a mennyasszonyok két hó-
nalja alá adott kenyér, a két 
kézbe egy-egy bokály borral, a 
vége vászonra szórt búzasze-
mek felszedése, a befogott lo-
vak köteleinek kioldása stb. A 
házba az első belépése szintén 
szertartás kíséretében történt: a 
mennyasszonynak nem volt 
szabad küszöbre lépni. Bara-
nyában a horvát népcsoportok 
teknőbe vizet öntöttek és azt a 
küszöbre tették: csak azt átlép-
ve tudott a mennyasszony a 
szobába bejutni. Tudjuk , hogy 
a víz az élet forrása, a tisztaság, 
a megújulás és a boldog élet 
jelképe. A teknő vízzel jelké-
pezte az ősök ágának a további 
fennmaradását. Ezt kívánták 
elérni a mennyasszony ölébe 
tett fiúgyermekkel is, miután 
az a leendő férjével az asztal-
hoz ült. A keleti szlávoknál fel-
jegyezték, hogy az asszonyok-
nak tilos volt férfiak előtt a ha-
jukat megmutatni, mert ezzel 
magukra hívták a házőrző szel-
lem haragját. A sokác és a Pécs 
környéki boszniai horvát asz-
szonyoknak nem volt szabad 
férjük előtt fésülködni. Általá-
ban mindig elsőnek keltek fel 
és első dolguk volt, hogy a ha-

jukat megfésüljék, mire a fér-
jek felébredtek volna. A felso-
rolt adatok is azt bizonyítják, 
hogy a Boszniából származó 
horvátok is védték házaikat és 
a család tagjait a különböző 
rontó és ártó szellemektől. 

A házőrző szellem a szláv 
együttélés idejéből való. Kiala-
kulása a népes nagycsaládok 
idejére esik, amikor a létfenn-
tartásban az állattartás volt a 
meghatározó. A horvátoknál ez 
a népszokás évszázadokon át 
élt tovább, de bizonyos válto-
zásokon ment keresztül. A 
szerbeknél minden háznak van 
egyház által is elfogadott véd-
szentünnepe, amelynek erede-
tét a házőrző szellemben kell 
keresni. A horvátoknál a ház-
nak soha nem volt védszentje. 
Ennek ellenére hittek a külön-
böző babonákban. A villám-
csapás ellen a házat úgy véd-
ték, hogy Húsvétkor a szentelt 
sonkának a csontját az eresz -
nád, vagy zsupszalma alá tet-
ték, s ezt évente felújították, 
mert hittek abban, hogy a vil-
lámcsapás ellen nyújt védel-
met. A jégverést harang félre-
verésével, a fejsze földbe vágá-
sával próbálták megállítani. Az 
állatok rontása ellen az istálló 
falába tükröt építettek be, hogy 
a gonosz szellem magát látva 
benne, kénytelen legyen tetté-
vel felhagyni, de vannak adata-
ink, hogy a bejárati ajtóra kü-
lönböző tárgyakat (seprűt) ke-
resztbe raktak, vagy jelképesen 
keresztet rajzoltak. 

A boszniai horvátok közül 
egyedül a mohácsi sokácok 
(horvátok) között találunk fá-
ból faragott álarcokat, amelyek 
a szokás feledése révén évszá-
zadokon át már a farsang meg-
ünnepléséhez kötődnek. A 
maszkok egykori társadalmi 
szerepét a termékenységből és 
az adott kis közösség védelme-
zéséből ismerjük. A termé-
kenység több vonását a népszo-
kás első évtizedében még ma-
gán viselte: lásd az udvar jelké-
pes felszántását és hamuval 
történő beszórását, majd ezt 
követte a jószág „felverése". 
Az álarcok házőrző szerepéről 
semmilyen hiedelem nem ma-
radt fenn. Ezek a maszkok a 
ház kijelölt falán már nem kap-
tak helyet: teljesen elvesztették 
azt a szerepüket, amit egykor a 
házon belül betöltöttek. 

A házőrző szellemeket jel-
képező álarcok a ház gazdájá-
val évente egy alkalommal el-
hagyták a házat és részt vettek 
a tél közös elűzésében, ezt kö-
vetően a lakomán. Nincs rá 
adatunk, hogy a télűzés három 
napig tartott volna. Eddigi is-
mereteink szerint igen: az első 
napon a télűzés szertartását vé-
gezték el, a másodikon a tisztu-
lás szertartását, a harmadikon 
pedig az újjászületést. A mito-
lógiából ismerjük, hogy a hár-
mas szám a mágikus erő jelké-
pe. A kereszténységnél a há-
rom a teljesség betöltését jelen-
ti: egy Isten három személyt 
testesít meg. 

A három nap szertartása, a 
hozzájuk kapcsolódó népdalok 
és táncok nem voltak azono-
sak. Az eltérést a szertartás cél-
ja határozta meg. Az első na-
pon csoportosan járták a háza-
kat és elvégezték a gonosz szel-
lemek, a sötétség és a tél elűzé-
sét. A második napon hamuval 
megszórták az udvart, ezzel je-
lezvén a tisztulást. A harmadik 
az újjászületés napja volt, ami-
kor jelképesen elvégezték az 
udvar felszántását és a jószág 
felverését. Ezt követően a mág-

lyához mentek, ahol a főszer-
tartást, a tisztulást és az újjá-
születést elvégezték és lakomát 
ültek. 

Ezeken a szertartásokon 
álarcot csak a ház gazdája ve-
hetett fel, aki közös ünnepen 
vett részt. A többi férfi egykor 
csak szemlélője lehetett az ese-
ménynek. A házőrző szellem 
szerepének a feladása és a télű-
zés három napos lakomája ma-
gával hozta, hogy azon feltétel 
nélkül minden férfi részt vehe-
tett, de miután az egész szokás 
lényegében megváltozott. Eze-
ket a maszkokat a helybeliek 
még a század elején két cso-
portra osztották fel: gonosz (té-
lűző) és szépekre. A maszkok 
között valóban találunk rémes, 
torz és ijesztő formájúakat, de 
vannak finom arcvonású-
ak,amelyek a három napos vi-
dámságot fejezik ki. Nincsenek 
adataink, hogy a torz és ijesztő 
álarcokkal a tél elűzését végez-
ték, a szép maszkok pedig a 
termékenység varázslataiban 
vettek volna részt. A maszkok-
ból és a busójárás leírásából 
nem lehet megállapítani, hogy 
azok között milyen különbség 
lehetett: voltak-e köztük általá-
nos viseletek, amit csak bizo-
nyos személyek vehettek fel. A 
feltételezéseim szerint ez egy-
kor szintén meg volt határozva, 
mert a szertartást végzők, vagy 
e (szokás) szertartás vezetőit el 
kellett különíteni és a közösség 
felé ezt jelezni. 

Az álarcok funkciójuk sze-
rinti készítését a szokás erede-
tének az elvesztése hozta ma-
gával. A 100-150 éves álarcok 
nagy többsége mosolyt és vi-
dámságot fejez ki. Az újabb, az 

tottak mágikus erőt, de számos 
cselekvésében sajátos szerepet 
véltek felfedezni. 

Bizonyos jelek arra utal-
nak, hogy a tél elűzését egykor 
gazdag szertartás kísérte, 
amely a három napon eltért. 
Nem ismerünk egyetlen táncot 
és éneket, amelyek erre utalná-
nak. Csak egy szokás emlékez-
tet arra, hogy az egykor más 
lehetett. A baranyai horvátok 
még az 1930-as években a far-
sang keddjétől ünnepélyesen 
elbúcsúztak. Nem volt egyet-
len horvát település, amelynek 
kocsmájában ne szólt volna a 
zene és ahol a fiatalokon kívül 
ne lett volna ott valamennyi há-
zaspár a nagyszülőket kivéve. 
Az elbeszélés szerint a lányok 
és a legények csak háttérből 
nézve voltak cselekvői az esti 
vigasságnak. Szokás volt, hogy 
az apa táncolt a lányával, az 
anya a fiával és ez így ment a 
rokonság többi tagjaival. Az 
est során többször elhangzott, 
hogy ezt a táncot a kendernek 
és a lennek ajánlották fel, kí-
vánva, hogy azok vékonyra és 
hosszúra nőjenek. A feltétele-
zéseim szerint egykor nemcsak 
a kendernek és a lennek aján-
lottak fel egy-egy táncot, ha-
nem a többi terményért, vagy a 
termékenységért járták a kolot. 
Talán ennek tudható be, hogy 
az idősebb nemzedék - a gazda 
és a feleség ezen az estén részt 
vett a falu közös télűző ünne-
pén. 

Ma a népszokások eltűné-
sének a korát éljük. Ezért aka-
ratlanul felvetődik, hogy a XX. 
század embere függetlenül at-
tól, hogy milyen nemzetiségű, 
vagy milyen vallású, mit kíván 

Bosnyák Mihály: Variációk II. 
ijesztő maszkok a farsang kar-
neválszerű megünnepléséhez 
kapcsolódnak, amikor azokat a 
törökök Mohácsról történő ki-
űzéséhez kezdik kötni. Viselé-
sük egykor mennyire kötődött 
az ismeretlenséghez .arról nin-
csenek adataink. De kétségte-
len, hogy az álarc levétele bizo-
nyos helyhez és időhöz volt 
kötve. A maszkok készítésénél 
nem törekedtek arra, hogy azok 
felismerhetetlenek legyenek, 
mert a viselőit az esetek több-
ségében a helybeliek a mozgá-
sáról felismerték. Az álarc vi-
selőjének már nem tulajdoní-

megőrizni a megmaradt ősi 
kultúrákból, amit a paraszti tár-
sadalom az egyházak segítsé-
gével eddig megőrzött. Válto-
zatlanul szükség lenne arra, 
hogy egyes népszokások az 
egész társadalmunk részéről 
védelmet kapjanak, ahogy ezt 
tettük a műemlékeinkkel, és 
egyéb épületeinkkel. Jó volna 
most már tudomásul venni, 
hogy a Kárpát-medence népei-
nek kulturális örökségét ne-
künk kell megőrizni és átadni a 
következő nemzedékeknek. 

dr. Sarosácz György 
néprajzkutató 

Kiss Mik lós 

Kincskereső 
Schneider Lajos emlékének 

Mióta ember él a földön, 
gyűjtögető közöttük mindig akadt. 
Ki pénzt, ki kincset, ki talmi holmit, 
ki kézzelfoghatót s ki kóbor álmokat. 
Te is régiséggel kezdted, 
mit a földből eke, ásó kiszakít 
s nagy-nagy szenvedéllyel őrizted 
múltunk árulkodó nyomait. 
Egyszer aztán - tán varázsütésre -
más világra tárult fel csodás szemed, 
azt kezdted lassan összeszedni, 
mit a legnehezebb; a lelkeket. 
Mi szorítja szívünket, mi fáj, 
szemünkből mi sajtol ki könnyeket? 
Bánatunk mikor fordul dalba 
s mi gyűjti össze mindennapi keserveinket? 

Mikor gyógyító s mikor fáj szerelmünk, 
mikor és meddig sírunk s meddig is neve-

tünk? 
S ha sírunk, lassú-e a sírás, 
s ha táncunk járjuk, milyen ez a tánc? 
Vajha! keserves a munka, sok a jaj, panasz 
és börtönünkben nehéz-e a lánc? 
Kezeinkre, leikeinkre ki rakott bilincset 
s vajon azt a béklyót ki oldja majd el? 
Megsebzett, szomorú, elhagyott szívünket 
ki gyógyítja újra szerelmeivel? 
Te a kétkeziek feje fölé hajoltál, 
mohácsi emberek lelke volt az oltár 
s oltár fölött, ha szállt a dal, 
ott álltál szentként fölöttük szárnyaiddal 
s gyűjtötted szótlanul a drága kincset, 
hogy azt szívünkbe újra hintsed. 
S e magból ismét új fa nő itt, 
lelkünkben öröm kergetőzik, 
őseink álmai ím bennünk is élnek, 
még mindig szól a régi-régi ének. 

Grain A n d r á s 
Park utcai Általános Iskola 5. osztály 

Mohács 
Februárban mikor kimész. 
Busók hajönnek, légy merész! 
Vérrel festett a fapofa, 
Kunkorodik rá a szarva. 

Kereplője csörög-zörög, 
Ez az ördög! - hisz török. 
Evezzünk most más vizekre, 
Hajónk kiköt a szigetre. 

Ha a Dunán áteveztünk, 
Hosszú út áll még előttünk. 
Nyáron csillogó a homok, 
Strandon várnak a friss habok. 

Szemközt Csele-patak csobog, 
Király-nyelő mocsara volt. 
Sátorhelyen a kopjafák, 
Ott »esztettük a nagy csatát. 

De már ne légy érte bús, 
Századok múltak gyorsan, huss! 
Vidám a mi kis városunk, 
Főtéren áll a templomunk. 

Három nemzetnek fiai, 
Együtt szeretnek vigadni. 
Ha kíváncsi vagy barátunk, 
900-éves városunk, 

Szeretettel meghívunk! 

A művészeti melléklet munkatársa: Grain András 
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Mozaikok 
Mohácsról 100, 

50, 25, és 5 évvel 
ezelőtti újságok 

alapján 
A város lakosai február 6-

án jótékonysági estélyen ve-
hettek részt. Száz évvel ezelőtt 
hasonló vigasság részesei le-
hettek a mohácsiak: 

A teaestély 
„A csörgősipkás herceg. 

Karnevál, húshagyó Kedden éj-
jel vagy jobban mondva ham-
vazó szerdán reggel a kaszinó 
termeiből vonult el víg csapat-
jával. A vörös kereszt egylet 
teaestélye volt az idén az utolsó 
farsangi mulatság Mohácson. 
Ez a teaestély valóságos elit-
mulatság volt, és bár nem múlta 
felül a nőegylet által nálunk 
meghonosított teaestélyeket, 
de méltán sorakozik ezek mellé 
úgy erkölcsi, mint anyagi te-
kintetben. Nem is kell csodál-
kozni, hiszen a háziasszonyok 
ezen az estélyen is csekély ki-
vé te l le l ugyanazok vol tak, 
mint a nőegyleti teaestélyen." 

Az előbbi írás is jelzi, hogy 
ez a farsang időszaka, melynek 
elmaradhatatlan rendezvénye a 
busó já rás . így volt ez már 
1893-ban is, de reméljük, a 
mostani szerencsésebben zaj-
lik le: 

„Busók világa 
Az idei busójárás, a mohá-

csi nép egy részének ez a kü-
lönleges farsangi mulatsága 
sem múlt el vérontás nélkül. 
Ugyanis húshagyó kedden d.u. 
2 óra tájban Kovács Illés, Ko-
vács György és Simics Márton 
busóknak felöltözve járkáltak a 
busó téren. Itt összetalálkoztak 
szintén busónak öltözött Bala-
tinácz Péter, Perovics András 
és Balatinácz Antallal; az utób-
biak az előbbieket megtámad-

ták és formális verekedést kez-
dettek. Többen közülük kisebb 
sérülést szenvedtek, de Balati-
nácz Péter oly hatalmas ütést 
kapott a fejére, hogy gyógyulá-
sa 3^1 hétig fog tartani. Az ese-
tet feljelentették a járásbíróság-
nak." 

Ahogy a mostani mohácsi 
lap, úgy a régi is kénytelen volt 
tudósítani bűnügyekről: 

„Köszönet helyett lopás 
Schmidt Ferenc németbó-

lyi lakos Háhn János ófalusi 
lakosnak éjjeli szállást adott. 
De az avval hálálta meg a ven-
dégszerető gazda jószívűségét, 
hogy ennek egy kettős födelű 
ezüst óráját, egy téli pokrócát, 
s egy téli alsó ingét magához 
vévén, reggelre megszökött. A 
csendőrség nyomozza a jó ma-
darat." 

Az ö tven évvel ezelőtti 
Mohácsi Hírlap „az 1.000.000-
ik honvéd-kenyér" kisüléséről 
ír elismeréssel: 

Az 1.000.000-ik honvéd-
kenyér 

A 10. fog. sütőoszlop a ke-
leti hadszintéren november hó 
12-én sütötte meg az 1 millio-
modik kenyerét. E kiváló telje-
sítményért az oszlop hadosz-
tályparancsnoki dicséretben 
részesült, s a dicséretben töb-
bekközt ez foglaltatik: „...A sü-
tőoszlop közel féléves, a legne-
hezebb viszonyok, igen gyako-
ri ellenséges légitámadások kö-
zepette és mindenkor csak a 
csapat érdekeit szem előtt tartó 
munkájának eme állomásánál a 
sütő minden tisztjének, tiszthe-
lyettesének és legénységének 
példaadóan pontos, lelkiisme-
retes és fáradhatatlan köteles-
ségteljesítéséért a legfelsőbb 
Szolgálat nevében Hadosztály-
parancsnoki dicséretemet feje-
zem ki." 

Nem árt, ha a kenyérre va-
jat is tudunk kenni. Ezt a követ-
kező felhívás tanúsága szerint 

I p l 
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nem is olyan egyszerű végreha-
tani: 

„Vajellátás biztosítása 
A város közellátási hivatala 

felhívja a fogyasztó közönsé-
get, hogy akik vajat igényel-
nek, igényüket az alábbi felso-
rolt kereskedőknél jelentsék 
be. Mindenki csak annál a ke-
reskedőnél jelentheti be igé-
nyét, akitől rendszeresen vásá-
rolni szokott...A vajigénylést 
legkésőbb február végéig kell 
leadni." 

Végül nézzünk ebből az új-
ságból is egy vétséget: 

„50 P pénzbüntetés 
Honvédelem elleni lázítás 

vétsége miatt a pécsi kir. Tör-
vényszék Bradics József mohá-
csi lakost, mert mint házőrség 
parancsnok a parancsnoki sze-
mélyek kiképzéséért 2-2 P tan-
díjat nem szedte be és nem fi-
zette be és a tanfolyamon lázító 
kijelentéseket tett - nem fizetés 
esetén 10 nap fogházra átvál-
toztatható 50 P pénzbüntetés-
ben jogerősen elítélte." 

1968. f eb ruá r 20-án arról 
számol be a Dunántúli napló, 
hogy a Mohácsi TE 300 néző 
előtt vívott csatát a Pécsi BTC-
vel. Az eredmény 1:1 (félidő-
ben 1:0). Gólt Bánfai és Kin-
csei lőtt. A kommentár szerint 
„a mohácsiak közelebb álltak a 
győzelemhez". 

Az öt évvel ezelőtti Du-
nántúli Napló Mohácsi Napló 
oldalán azt az információt köz-
lik, hogy a „rendelőintézetben 
a csontsebészeti szakrendelő-
ben kapott helyet a korszerű 
gyógyítást szolgáló hélium-ne-
on lézerkészülék. Egyetlen tü-
kör felszerelése után - néhány 
napon belül - folyamatossá te-
hetik segítségéve! a nehezen 
gyógyuló sebek, lábszárfeké-
lyek eredményes kezelését..." 

Összeállította: 
Sándor Valéria 

Régi mohácsi vigasságok 
Farsang évadjának búcsú-

integetései közepette talán nem 
lesz érdektelen néhány fényvil-
lanással felidéznünk, hol, mi-
ként, milyen muzsikára mula-
toztak emlékké porladt üka-
nyáink, ükapáink. 

A ködbevesző régmúlt első 
hiteles dokumentuma dr. Tár-
nái Károly ügyvéd írásában 
maradt ránk (Mohács és Vidé-
ke, 1890. augusztus 24.). Ő 
még saját nagyszüleitől hallot-
ta, hogy a Fehér Kereszt ven-
déglőben - a mai bíróság he-
lyén - a 40-es években „volt a 
mostani nagyterem nyugati ré-
szén egy kicsiny karzat a bálo-
kon játszó cigányok számára". 
(Csak közbevetőleg: 1841-ben 
Sepsy Károly hattagú színtár-
sulatának zenés darabjait is er-
ről a karzatról kísérte cincogá-
sával a helyi muzsikusokból 
verbuvált alkalmi zenekar, Pe-
tőfi mohácsi színészi bemutat-
kozása napjaiban.) Zenetörté-
netileg valószínűsíthető, hogy 
a korabeli táncrend verbunko-
sokból, palotásokból, kerin-
gőkből, polkákból és a mára 
szinte már teljesen feledésbe 
merült „francia négyesekből" 
(quadrille) állt össze. A Fehér 
Kereszt különben - annak elle-
nére, hogy a Ieglakottabb bel-
várostól igencsak távol esett -
még fél évszázadon át legked-
veltebb bálterme maradt a mo-
hácsi társaságnak. Adatunk van 
róla, hogy például az iparoskör 
1872-ben, sőt még 1882-ben is 
itt tartotta hangsúlyosabb tánc-
estélyét. Közben 1873-ban az 
akkor még földszintes Korona, 
1876-ban saját nagyterme volt 
az iparosköri mulatságok hely-
színe. 

Napjainkban elképzelhe-
tetlen volna a művelődés és ön-
feledt szórakozás olyan össze-
kapcsolása, mint a hajdani mű-
soros táncestélyek idején. A 
80-as évektől hosszú évtizede-
kig az volt a gyakorlat, hogy a 
rendező egyesület (a kaszinó, 
az iparoskör, a nőegylet, s ké-
sőbb a legényegylet, a földmű-
ves kör és a polgárkör) 2-3 órás 
kultúrműsorral alapozta meg a 
vigadalmat. Dobogóra léptek 

ilyenkor a helyi műkedvelő 
színjátszók, házi humoristák, 
kórusok, a legkiválóbb énekes 
és hangszeres szólisták (több 
ízben például Hergerth József 
is, Mohács világjáró hegedű-
virtuóza). 

Különösen nagy visszhan-
got kaptak a korabeli sajtóban 
a Mohácsi Dalárda estélyei, 
melyeken a máskor szigorúan 
komoly urakból álló férfikar 
tagjai a bohóckodásig kockáz-
tatták tekintélyüket a közönség 
hangulatának megalapozása 
érdekében. Az sem keltett ki-
sebb feltűnést, amikor 1883-
ban Klombauer Antal úr, Mo-
hács nagytekintélyű főjegyzője 
zengett el egy operett-bordalt, 
vagy amikor 1910-ben Mohá-
csi Jenő, az immár jogi dokto-
rátussal is ékeskedő költő-mű-
fordító Alt-Wien porcelán-szo-
borpár pózában merevedett só-
bálvánnyá az iparoskör lelkes 
közönsége előtt. A sokác ifjú-
ság, melynek ekkor még nem 
volt alkalmas székháza, 1911-
ben az iparoskörben fonójele-
netével, a prelo-val és a válto-
zatos műsorát záró élőképpel 
aratott sok tapsot, az akkor még 
nagy létszámú szerb közösség 
pedig főleg azzal, hogy - a ko-
rabeli kritikus szerint - „alkal-
mi dalárai gyönyörű összhang-
ban énekeltek". A műsorok be-
fejeztével pillanatok alatt ki-
hordták a teremből a széksoro-
kat, és kezdetét vehette a fel-
szabadult báli sokadalom. 

Érdemes lesz a társadalmi 
háttér hitelesítésére ide kivona-
tolnom Fi lep Endre taní tó 
1885-ben m e g f o g a l m a z o t t 
óhajait, aki szerint „első teendő 
a válaszfalak lerombolása, me-
lyek elkülönítik a gazdagot a 
szegénytől". Aztán - nyilván a 
magyar, német, sokác és szerb 
népviseletben táncolók látvá-
nyára reagálva-hozzáteszi: ,A 
házilag előállított ruhanemű, 
ha olykor rikító is, nagyobb 
becsben áll előttem, mint a sok-
szor nagyon hitvány gyári kel-
me, a nyugati civilizáció se-
lyem és bársony rongyai". Ma, 
amikor a népviseletek már csu-
pán a folklórbemutatók deko-

rativ itásának eszközeivé sze-
rénykedtek vissza, nem állja 
meg helyét semmilyen kom-
mentár, csak a mentegetőzés, 
hogy hiszen mi most a múlt 
(sallangnak azért mégsem mi-
nősíthető) értékeit akarjuk fel-
mutatni. 

1900 táján - s talán más 
korban is - olyan magas kép-
zettségű cigányzenekar húzta a 
Korona nagytermében a talp-
alávalót, hogy Vörös Gyuláék 
v isszavár t vendégsze rep ló i 
voltak az Adria partjain hűsölő 
náboboknak és az itt horgony-
zó angol flotta tisztjeinek is. 
1912-ben a székesfehérvár i 
honvédzenekar koncertjének 
és báli muzsikájának örvend-
hettek a mohácsiak, a már ak-
kor országos hírű Fricsay Ri-
chárd vezényletével. 1913-ban 
hónapokig játszott a Koroná-
ban egy héttagú női zenekar. A 
hölgyeket nemcsak csinossá-
guk tette vonzóvá a férfivendé-
gek előtt, hanem az a tény is, 
hogy Vágó Valéria hegedűmű-
vésznő és Serényi Teréz gor-
donkaművésznő egyenest a ze-
neakadémiáról csöppent bele a 
mohácsi kisvárosi éjszakába. 
Közben persze változatlan ma-
radt a cigányzenekarok népsze-
rűsége. Némi fordulat csak 
1934-ben következett be, ami-
kor Balogh László dzsessz-
együttese foglalta el a Korona 
zenekari pulpitusát. Balogh 
sem volt akármilyen zenész: 
muzsikusi inaséveit Vaszy Vik-
tornak, a szegedi operatársulat 
későbbi igazgatójának védő-
szárnyai alatt töltötte. 

E régi vigasságok hangula-
ta már a múlté. Ma más öltözék, 
más kapcsolatteremtés, más ze-
ne a módi. Kultúrműsorokkal 
ma nem odacsábítani lehetne a 
táncoslábú fiatalokat, hanem 
elriasztani. A fő mentség per-
sze az, hogy - immár jó három 
évtizede - a televízió áraszt el 
bennünket jobb-rosszabb prog-
ramokkal. Csak a hajdani bálok 
ünnepi, emelkedett légkörét 
volna jó visszavarázsolni... 

Bojtár László 

Estély a Szentháromság szoborért 
Másodízben rendezte meg 

a Mohácsi Városvédő Egyesü-
let Szentháromság szobor Ala-
pítványa a jótékonysági es-
télyt, február 6-án, a Városháza 
dísztermében. 

A rendezvény nyugodt, ün-
nepélyes hangulatban zajlott 
le. A megjelent mintegy 100 
főnyi vendéget Bártfai István, 
az Alapítvány kuratóriumának 

Úgyszintén vastapsot kapott a 
Mohács i I f júság i Fúvósze-
nekar Kamaraegyüttese, Do-
bos József vezetésével. A ven-
dégek elismeréssel szóltak a 
Sétány Söröző specialitások-
ból összeállított vacsorájáról. 
És kitett magáért a kellemes 
szalonzenét játszó Karawanka 
zenekar is, mely a talpalávalót 
szolgáltatta. Az éjféli tombola-

Nyomda, B ATRA Mohács Kft, 
A Mohácsi Vállalkozók Egye-
sülete, Archi Linea Kft, Minde-
nes Kft, BÓLY-GÓ Kft, Bittner 
és Társai Kft, Havasi József, 
Wéber Villany Kft, Somogyi 
László, Soós és Nagy Kft, Soós 
Optika Bolt Mohács, T. Nagy 
& T. Nagy Kft, KLOSE-MO-
BIRT, Papp Sándor, Szekeres 
cukrászda, SZDSZ Mohácsi 

elnöke, Kuti István polgármes-
ter, az estély fővédnöke, vala-
mint Theodor Zens, Németor-
szág Pécsi Főkonzulátusának 
Konzulja, az est díszvendége 
köszöntötte. Az estélyen részt 
vett dr. Wekler Ferenc, ország-
gyűlési képviselőnk és felesé-
ge is. Az estély műsorát Sárvári 
Enikő, az MTV szerkesztő-ri-
portere. Schweier Rita a Pécsi 
Rádió és a Regionális Híradó 
riportere valamint Köveskuti 
Péter, a Mohácsi Hírlap főszer-
kesztője vezették. Nagy sikert 
aratott a Kis fa ludy Károly 
Gimnázium nyitótánca a Palo-
tással, dr. Legányi Jenőné kore-
ográfiájában és betanításában. 

A palotás Fotó: Schindl 

sorsoláson a szponzorok által 
felajánlott értékes díjakat sor-
solták ki. A KLOSE-MOBIRT 
4 székből álló (kb. 30.000 Ft 
értékű) garnitúrája volt a fődíj, 
amit Kernya István magán-
gyógyszerész és felesége nyert 
el. 

Az idei estélyt és a rendez-
vény kapcsán az alapítványt 
minden eddiginél többen támo-
gatták. Az Alapítvány kuratóri-
uma ezúton is kifejezi köszöne-
tét! 

Támogatók: Polgármesteri 
Hivatal, Bartók Béla Művelő-
dési Központ, IBUSZ mohácsi 
irodája, Sétány Söröző, Kara-
wanka együttes, FOR-PRINT 

Szervezete, FIDESZ Mohácsi 
Szervezete, KDNP Mohácsi 
Sze rveze te , M D F Mohács i 
Szervezete, Déldunántúli Ke-
reskedelmi és Iparkamara, Szi-
billa Virágbolt, MSZP Mohácsi 
Szervezetének hívő tagozata, 
FKGP Mohácsi Szervezete, 
Széchenyi István Altalános Is-
kola, Mayer Nyomda. 

Az estély tiszta bevétele 
megközelítőleg 150.000 Ft. 

Az alapítvány kuratóriuma 
továbbra is várja a befizetése-
ket a Mohács és Vidéke Taka-
rékszövetkezel 241 - 98316 
számlájára. 

Virágot a virágnak 
Bár Valentin napja február 

14-én volt, jó felidézni, hogy 
egy kedves szokás éledében 
van nálunk is, vagy ha még 
nincs, divatba lehet hozni. Al-
ka lomtó l függe t lenü l , csak 
pusztán szeretetből, szerelem-
ből, figyelmességből virágot 
lehet adni valakinek ezen a na-
pon. 

Ha megkérdeznénk embe-
reket, - de sokszor elegendő, 
ha figyelünk egymásra - hogy 
telnek napjaink, sok egyforma 
választ kapnánk: stressz, ma-
gas vérnyomás, munkahelyi-
magánéleti gondok, pénztelen-
ség, betegség, stb. Ezekkel a 
fogalmakkal együtt élünk, s aki 
nem tanulja meg, hogyan teheti 
egyszerű hétköznapjait meg-
hittebbé, visszaél önmagával 
és hozzátartozóival, környeze-
tével. 

Milyen orvosság van erre? 
Néhány közhelynek tűnő, de 
hasznos medicina: szeretet, 
szerelem, megbecsülés, zene, 
kirándulás, könyv, virág. Van 
még több is, de most szóljunk 
a legutóbbiról. Nemesít, gyö-
nyörködtet , kertben, termé-
szetes környezetében, csokor-
ban, cserépben. Jó adni, és kap-
ni is. 

Néhány jótanács, ami egy-
ben alapszabály is, nem árt, ha 
tudjuk: férfiak általában csok-
rot küldenek szívük hölgyének, 
nők egymás között, ha barát-
nők, cserepeset is ajándékoz-
hatnak. A babér egyet jelent a 
harcos férfiúval, koszorúban 
ékesít, nem igazán fűszerként 
gondolunk rá ilyenkor. A szolid 

kis barackvirág az igénytelen-
ség, a búzavirág az üde kékjé-

vel a bizalom jele a csokorban. 
Ki ne tudná, hogy az ibolya a 
szerénység jele, de hogy a száz-
szorszép is ezt jelképezi, azt 
már kevesebben tudjuk. A lili-
om és a gyermekláncfű az ártat-
lanság szimbólumai. A mirtusz 
a menyasszonyok ékessége, a 
pálma- és az olajág a béke hor-
dozója. A repkény egyszerű kis 
növény, de a barátságot hirdeti. 
Rezedát kapni azt jelenti, hogy 
jószívűnek tartanak. A rózsa 
szerelmi vallomás, a ciprus és 
a szomorúfűz a gyász kifejező-
je. Illetlenség névtelenül virá-
got küldeni, hacsak nem telje-
sen biztos a dolgában a küldő-
je. Érzelmesebb hatást vált ki 
az illatos csokor, ritkább az illat 
nélküli ajándék-csokor. Az év-
szakok virágaiból kötött cso-
kor - ha sokszínű - akkor bo-
hókás, kedveskedő, az egyszí-

nű komolyabb, közelebbi kap-
csolatot feltételez. A virágok és 
kiegészítők színe is meghatáro-
zó, hogy hogyan harmonizál-
nak egymással. Az arany mél-
tóságteljes szín, az ezüst a hal-
hatatlanság, a fehér az ártatlan-
ság színe. Narancssárga virág-
csokrot annak küldjünk, akit 
túlságosan hiúnak tartunk. A 
sárga közismerten az irigység 
és a féltékenység színe. Szerel-
met vallani csak rózsaszínnel 
szabad, a piros csokor már 
szenvedélyes szerelemre vall! 
Sötétkék bokréta hűséget ígér, 
a világoskék hitet. Aki szürke 
színt fedez fel egy csokorban, 
annak küldője nem (itkolja 
egyszerűségét, szegénységét. 
A zöld r e m é n y e i n k sz íne . 
Egyes országokban más-más a 
divat, mások a szokások is, az 
ízlés és az. ajándékozási morál 
eltérő. „Ajándék lónak ne nézd 
a fogát"- ismerjük ezt a köz-
mondást. Ennek szellemében 
tehát a legkisebb ajándéknak is 
illik örülni és tisztelni a szándé-
kot! Ajándékot tovább adni szi-
gorúan tilos! 

Kel lemes k ikapcsolódás 
régi illemkönyveket olvasgat-
ni, amikbő l m e g t u d h a t u n k 
ilyesmiket, aki még nem tudná. 
Alkalmazni mindennapjaink-
ban ezeket a tanácsokat élve-
zet, örömet ad nekünk és kör-
nyezetünknek. Egyébiránt Va-
lentin-napot nem csak február-
ban, de az év bármely napján 
lehet tartani. Kedves, szimpati-
kus szokás, élesszük fel! 

M.Nyirek Judit 

Milyen volt Szent Flórián lámpája? 
A Mohácsi Városvédő Egyesület kéri azokat a polgárokat, akiknek régi eredeti ( 

felvétel van birtokukban a Szent Flórián szoborról, hogy jelentkezzenek a szerkesztő- i 
ségben. Ismeretes, hogy a tűzoltók védőszentjének szobrát restaurálják. A talapzat két I 
oldalán található öntöttvas lámpatartók is újra elkészítésre kerülnek, azonban a lámpák ' 
maguk elvesztek. Rekonstrukciójukhoz lenne szükséges régi képeslap vagy fénykép. 
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Bensheimi hírek 

Levelezőpartnerek, figye-
lem! 1993. július 1-től Benshe-
im postai irányítószáma 64625 
lesz az eddigi 6140 helyett, és 
azontúl Németország „D"-jelét 
kell eléje írni, fölöslegessé vá-
lik az egykori nyugati ország-
részre utaló „W". 

* 
Partnervárosunkban válto-

zatlanul foglalkoztatja a közvé-
leményt a decemberben kirob-
bant megvesztegetési botrány. 
A városi építésügyi osztály 
(Bauamt) néhány tisztviselője 
kenőpénzt fogadott el építési 
vállalkozóktól, akik így jutot-
tak k ö z m u n k á k h o z , város i 
megrendelésekhez. Sajtóérte-
sülések szerint öt közalkalma-
zottat tartóztattak le. Egyikü-
ket, aki részletes beismerő val-
lomást tett, szabadlábra he-
lyezték, akárcsak az egyik vál-
lalkozót, aki szintén feltáró jel-
legű vallomást tett. 

A bo t r ány miat t Georg 
Stolle polgármester már két 
nyílt levélben fordult a lakos-
sághoz, kérve, hogy néhány 
ember ballépése miatt a bens-
heimiek ne veszítsék el bizal-
mukat az egész apparátusban. 
Néhány napja újabb nyilatko-
zatban ígérte meg, hogy „kímé-
letlenül" föl fogják tárni a tör-
ténteket. Beismerte, hogy a vá-

rost nagy tekintélyveszteség 
érte, de „a helyzet fair megíté-
lését" is kérte polgártársaitól. 
Mint mondta, az apparátus, a 
város kb. 400 alkalmazottjának 
zöme hosszú évekig optimáli-
san dolgozott, és ezt újra és újra 
szem előtt kell tartani. * 

Január 31-én este gyertyák, 
lámpások és fáklyák fényfolya-
ma kötötte össze a 3-as számú 
főútvonalon Bensheimet a já-
rás közigazgatási központjá-
va l , H e p p e n h e i m m e l . A 
„Bergstrasse" mentén lakók 
így tüntettek az idegengyűlölet 
és az erőszak ellen. 

* 
A Goethe Gimnázium már 

hosszabb ideje teremt időnként 
fórumot tanulóinak, hogy aktu-
ális kérdésekről vitatkozhassa-
nak, előadást hallhassanak, ill. 
választ kapjanak kérdéseikre-
kételyeikre. A legutóbbi téma 
az idegenellenesség és gyűlölet 
volt. „A köztünk levő külföldi-
ek" című rendezvényen kide-
rült, hogy a fiatalok „szép, de 
hasztalan beszédek helyett ha-
tásos koncepciókat" tartanak 
szükségesnek, inert „a fáklyás-
menetek kifejezhetik a szolida-
ritást, de nem védik meg a kül-
földi polgártársakat a szélsősé-
gesek erőszakosságától". 

* 
Mintha csak a goethés diá-

kok vé leményére r ímelne: 
Bensheim gyakorlati segítsé-

get, százezer márkás kamat-
mentes hitelt adott tíz évre, 
hogy további kölcsönök és 
adományok seg í t ségéve l a 
Bensheimban élő muzlimok 
(zömében törökök) mecsetet 
ép í thessenek . Az ava táson 
megjelent a város polgármeste-
re is, és üdvözlő beszédet mon-
dott egy neves evangélikus teo-
lógus, aki többek között arról 
beszélt, hogy „sokvallású tár-
sadalomban" élünk, amelyben 
„a nagy Isten titka miatt béké-
ben kell egymást köszönte-
nünk és elfogadnunk". 

* 
Ülést tartott a Bensheim-

Mohács német-magyar baráti 
kör választmánya. Ugy döntöt-
tek, hogy a június 10-13-ika 
között megrendezendő „Bür-
gerfesten" újra fölállítanak egy 
standot, ahol magyar borokon 
kívül más specialitásokat is kí-
nálnak majd, pl. pogácsát. Ha-
t á r o z t a k ú j a b b s e g é l y -
akciókról: a következő szállít-
mányt március elején szeretnék 
útnak indítani. 

* 
Nagyszabású ünnepségen 

köszöntötték az AK Gimnázi-
umban 60. születésnapján Ger-
hard Hörlt, az iskola igazgató-
ját. Hörl úr kezdeményezte el-
sőként évekkel ezelőtt a csere-
látogatásokat a mohácsi gim-
nazistákkal. 

(A Bergersträsser Anziegen nyo-
mán: Kol bach F.) 

A MOHACS-BENSHEIM BARATI KOR 
TISZTÚJÍTÓ KÖZGYŰLÉSE 

Egy jól működő egyesület 
Kicsinek bizonyult a Sé-

tány Söröző február 2-án este, 
amikor a Mohács-BENSHEIM 
B aráti Kör tagsága közgyűlésre 
gyülekezett a törzshelyén. A 
186 főt számláló egyesületből 
több mint százan tartották fon-
tosnak, hogy meghallgassák a 
leköszönő vezetőség beszámo-
lóját, az 1992-es év értékelését, 
az eltelt 4 év tapasztalatainak 
összegzését és hogy megvá-
lasszák az új tisztségviselőket. 

A beszámolót, ahogy illik, 
Zimmermann Ferenc elnök tar-
totta meg, részletesen taglalva 
a mozgalmas 1992-es évet és 
összegezve az egyesület alapí-
tásától eltelt idő tapasztalatait, 
eredményeit. A közel egyórás 
beszámolóból néhány fonto-
sabb gondolatot van módunk 
ismertetni helyszűke miatt. 

Az egyesület alapszabályá-
nak megfelelően, a két város 
partnerkapcsolatainak kibonta-
kozásáért, a privát kapcsolatok 
kiépítéséért, a rendszeres tag-
ság jóvoltából, pályázatok és 
támogatások segítségével és a 
vezetőség jó gazdálkodásával 
tőkeerős civil szervezetté vált a 
kör. Sikerült az egyéni tagok 
halmazából egy markáns arcu-
latú egységes szervezetet fel-
építeni, közösséget kovácsol-
ni: a tagság rendkívül aktív és 
szolidáris egymáshoz. Pezsgő 
a köri élet, rendszeresek és igen 
látogatottak a rendezvények. 
Kiváló a kapcsolat a bensheimi 
Német-Magyar Egyesülettel, 
az ottani városkával. S idehaza 
is összecsiszolódott az együtt-

működés a Polgármesteri Hi-
vatallal. Jók a kapcsolataik a 
Pécsi Német főkonzulátussal. 
És a bensheiinin kívül bővültek 
a külföldi kapcsolatok is (Hein-
rich Pesch Haus-Ludwigsha-
fen). 

A Mohács-Bensheim Bará-
ti Kör nem befelé forduló. 
Anyagilag megerősödve már 
támogatásokat is nyújt (isko-
láknak, egyéneknek, más egye-
sületeknek). És szívesen segít 
az alakuló egyesületeknek kez-
deti lépéseiknél, szakmai-tech-
nikai kérdésekben is. 

Zimmermann Ferenc kitért 
arra az utóbbi időben néha fel-
merülő téves nézetre is, misze-
rint ez a baráti kör nem nemze-
tiségi egyesület - alapszabá-
lyában sem - céljai egészen 
mások. Ezért örömmel üdvö-
zölte a nemrég alakult Mohácsi 
Németek Egyesületét, mert így 
pontosan körvonalazódhatnak 
az eltérő célok és nem kevered-
nek össze a feladatok. Szorgal-
mazta, hogy jöjjön létre minél 
több kettős tagság, ez is előse-
gítené a két egyesület együtt-
működését. Ezt az együttmű-
ködést a többi partnervárosi 
kapcsolatra szerveződött és 
nemzetiségi alapon létrejött 
egyesület számára is felajánlot-
ta beszámolójában a Kör elnö-
ke. Zimmermann Ferenc vége-
zetül megköszönte az egész 
tagság munkáját, kiemelve kö-
zülük Harka Márta pénztárost 
és Lehel György titkárt. A 
pénzügyi beszámolóhoz (írás-
ban megkapták a jelenlévők) 

Harka Márta pénztáros csak 
pár szót fűzött hozzá, és meg-
köszönte ő is a tagság támoga-
tását ezekkel a szavakkal: ez 
egy olyan csapat, akiért érde-
mes volt dolgozni. 

Majd Bakó László, a Fel-
ügyelő Bizottság elnöke érté-
kelt röviden és köszönt le meg-
bízatásáról. Minden tisztségvi-
selő nagy tapsot kapott a jelen-
lévőktől . H o z z á f ű z n i v a l ó j a 
senkinek sem akadt. Mindenki 
megelégedéssel nyugtázta a 
nagyszerű eredményeket. így 
aztán nem is csoda, hogy a je-
lölőbizottság javaslata mellé 
(mely gyakorlatilag az eddigi 
vezetőség tagjaiból állt), senkit 
sem vetetett föl a tagság a jelö-
lő listára. S a titkos szavazás 
eredményeként a régi vezető-
ség, összesen 4-5 eltérő szava-
zatot kivéve a tagság teljes tá-
mogatásával elnyerte a bizal-
mat az újabb 4 évre. 

Tehát a Mohács-Bensheim 
Baráti Kör elnöke: Zimmer-
mann Ferenc; alelnök: Jörg Ot-
tó; titkár: Lehel György; a vá-
lasztmány: dr. Papp Iván, Mül-
ler Géza, Csorbái Ferenc, Har-
ka Márta; a felügyelő bizott-
ság: Bakó László, Bauhoffer 
József, Molnár József. Az új 
vezetőséget és a jelenlévő tag-
ságot köszöntötte a közgyűlé-
sen résztvevő Kuti István pol-
gármester is. A rendezvény a 
régi-új elnök bizalmat megkö-
szönő szavaival zárult. 

K.P. 

Volkshochschule für Rentner 
In diesen Jahr ist es 10 Jah-

re, dass in Grossnaarad der 
Rentnerklub gegründet wurde. 
Zuerst zögerten lange die Frau-
en und Männer, sie wussten 
nicht, was davon rauskommt. 
Aber immer wurde der Kreis 
grösser und immer mehr Leute 
kommen jeden Dienstag Nach-
mittag zusammmen. Wir haben 
von Geischichte, von Literatur, 
von heimatkunde und von al-
lem gesprochen. Nach ein hal-
bes Jahr war es nicht genug, 
dass wir immer nur reden, wir 
haben Ausflüge gemacht. In 
den vergangenen Jahren haben 
wir fast ganz Ungarn kennen-
gelernt. Bei diesen schönen 
Ausflüge hat uns immer die li-
ebe lehrerin Marika Balogh aus 
Pécs begleitet, die uns sehr viel 
gezeigt und erzählt hat. Wir 

dürfen nicht unser Busfahrer 
Bálint Kéméndi vergessen, der 
mit se ine Höf l i chke i t und 
Charme uns gefahren hat. 

For einige Jahree ist erst 
die Gedanke gekommen, dass 
wir eine Volkshochschule ma-
chen für Rentenr. Wie alles, hi-
er ear auch der Anfang sehr 
schwer. Aber nach der ersten 
Vorlesung haben die Frauen 
herummgeschprochen, wie gut 
es war, und ebi den nächste-
mahl war der Saal voll. 

Die Referenten waren ein-
fach „prima". Sie kamen von 
Pécs verschieden Uniwersitä-
ten. ein Lehrer hat uns gesagt, 
die Rentner hören viel besser 
als die Studenten zu. Nach 2 
Jahre haben 28 Rentner „Stu-
den ten" eine Auszeichnung 

von der Hochschule bekom-
men. Sie waren echt stolz darü-
ber. Am Vergangenen Herbst 
kamen einige Frauen, dass ihne 
etwas fehlt, wir sollen wieder 
anfangen mit der Hochschule. 

Zweimal haben wir uns 
schon im Februar mit den Re-
ferenten aus Pécs getroffen, 
einmal ging es von Heilkräuter, 
nächstemal von schöne Gebäu-
de, was wir schon alle in der 
wir Wirklichkeit gesehen ha-
ben. 

Wir sind froh, und danken 
für unsere liebe Lehrerin und 
auch für die Referenten, da sie 
zu uns mit Freude kommen. 
Wir hoffen, dass wir noch lange 
mit ihnen Zusammensein kön-
nen 

Zs. Jné 

Vereinsnachrichten 

• Schwabenball 
Ausverkauftes — aber kein 

vollgestopftes — Haus, kurzes 
Kulturprogramm, gute Musik, 
Tombola, Versteigerung eines 
Rosmareinstrausses, gelassene 
Heiterkeit, gute Stimmung bis 
in die Morgenstunden hinein 
— Höhepunkte und Charakte-
ristika des Schwabenballs, der 
vom Verein der Deutschen in 
Mohács am 30. Jänner verans-
taltet wurde. 

So kann man mit Recht be-
haupten, dass nach dem Kath-
rein-Ball auch der Zweite eine 
gut gelungene Veranstaltung 
des Vereins war. Da diesmal 
auch die Einnahmen grösser 
waren, als das letzte Mal, konn-
te ein bescheidener Betrag in 
die Vereinskasse wandern. Da-
zu trugen die Gäste zum Beis-
piel auch dadurch bei, dass sie 
reichlich Tombolakarten kauf-
ten. 

Auch der Rosmareinstra-
uss brachte Moneten ein: kos-
tenlos von einem Vereinsmitg-
lied zur Verfügung gestellt, 
wurde er nach Mit ternacht 
versteigert. Nach regem Inte-
resse kam er in Besitz von Gráf 
junior, der fest entschlossen bis 
tausend Forint lizitierte, um se-
ine Frau zu beschenken und ihr 
damit Freude zu bereiten. Aber 
auch Vater Gráf glitzerten Trä-
nen der Freude in den Augen. 
(Unser Bild) Nach alter Tradi-
tion spielten die Musikanten 
auf und das junge Paar tanzte 
allein einen Reigen. 

Unter den Ballgästen wa-
ren auch der Konsul der Bun-
desrepublik in Fünfkirchen, 
Herr Dr. Theodor Zens und se-
ine Frau zu sehen. Scherzhaft 
bemerkte er, dass sie auch in 
Mohács eine Wohnung haben 
müssten, so oft weilen sie in 
unserer Stadt. 

Es soll hier wiederholt al-
len Dank gesagt werden, die 
zum Gelingen des Balles be-
igetragen haben, so den Re-
gerts, in deren Schuhgeschäft 
man Eintrittskarten kaufen 
und Platz an einem Tisch reser-
vieren konnte. 

Die Letzten gingen erst 
kurz vor fünf nach Hause, mit 
dem Gruss: „Bis zum nächsten 
Mal!" 

• Zu Gast: Hanns 
Rehfeld 

Am ersten Vereinstag des 
Monats, am 4-ten Feber traf 
sich Hanns Rehfeld mit den in-
teressierten Vereinsmitglie-
dern. 

Einleitend sprach der Ge-
neralkonsul der Bundesrepub-
lik in Fünfkirchen über die De-
utschen ausserhalb der de-

utschsprachigen Länder und 
die zwei Minderheiten (Sorben 
und Dänen), bzw. die 5 Millio-
nen Gastarbeiter in Deutsch-
land, dann erläuterte er die Po-
litik der Bundesregierung hin-
sichtlich der „Auslandsdeuts-
chen". 

Aus seinem kurzen Vortrag 
ging hervor, dass etwa 80 Mil-
lionen Deutsche in der Welt 
ausserhalb der deutschsprachi-
gen Länder leben. Die meisten 
in den USA: bei der Volkszäh-
lung von 1980 hielten sich dort 
51 Millionen Bürger für Deuts-
che, bzw. Deutschstämmige. 
Zur Zeit dürfte ihre Zahl die 55 
Millionen erreicht haben. In 
Südamerika gibt es etwa 15 bis 
20, in Süd- und Nordosteuropa 
8-9, in Afrika (in den ehemali-
gen Kolonialgebieten Namibi-
en und Togo) etwa eine Million 
Deutsche. Auch in Australien 
und sogar in Asien (China) gibt 
es eine deutsche Minorität. Er 
erwähnte auch die Deutschen 
in Dänemark und Belgien, aber 
auch die Elsässer, Lothringer 
und Luxemburger, die mit dem 
Deutschtum meistens nichts 
mehr zu tun haben wollen, weil 
ihrer Meinung nach nicht die 
Sprache wichtig sei (und schon 
gar nicht das Blut), sondern die 
demokratische gesellschaftli-
che Ordnung, die sie zum Beis-
piel in Frakreich verwirklicht 
sehen. 

Von der grossen Zahl der 
Auslandsdeutschen in der Welt 
leitete der Herr Generalkonsul 
die Politik der Bundesregie-
rung ab. Deutschland sei nicht 
in der Lage, alle Deutschen be-
liebig aufzunehmen, die nach 
Deutschland umziehen möch-
ten. Dies gehe auch finanziell 
nicht, aber die Bundesregie-
rung müsse auch die Stimmung 
und die Belastbarkeit der De-
utschen innerhalb der Grenzen 
Deutschlands vor Augen hal-
ten. 

Doch sei die Bundesregie-
rung solidarisch mit der Spra-
che. Sie leiste eine enorme Hil-
fe bei der Pflegung oder Wie-
de re r l e rnung . Deu t sch land 
werde auch weiterhin denen 
helfen, die wegen ihres De-
utschtums verfolgt werden. So 
könne es vorkommen, dass die 
N ationalitätenfeindseligkeiten 
in der ehemaligen Sowjetunion 
auch die dortigen Deutschen 
(etwa 2,5 Millionen) betreffen 
werden. Deutschland helfe den 
betroffenen Menschen, aber 
auch den Staaten, z. B. Ka-
sachstan, wo die meisten leben, 
damit ertragbare Lebensbedin-
gungen geschaffen werden. Di-
es gelte als eine Art Wiedergut-
machung, weil diese Menschen 
ohne den Angriff Hitlerde-

utschlands nicht in ihre gegen-
wärtige Lage gekommen wä-
ren. 

Als er auf die Fragen ant-
wortete, musste er mehrmal da-
zu raten, dass wir fast 50 Jahre 
nach dem Krieg und der kollek-
tiven Vergeltung zukunftsori-
entierter sein sollten. 

Mehrere Vereinsmitglieder 
äusserten erbittert ihre Mei-
nung, dass Deutschland uns 
Ungarndeu t schen prakt isch 
„abgeschrieben" hätte. Herr 
Rehfeld gab zu, dass die frühe-
re deutsche Politik uns gegenü-
ber stark durch den kalten Kri-
eg geprägt gewesen sei, und 
zur Zeit hätten wir tatsächlich 
keine Chance, die deutsche 
Staatsangehörigkeit zu bekom-
men. Eine Ausnahme bildeten 
die zurückgebliebenen Deuts-
chen in Schlesien, die ja einst 
deutsche Staatsbürger gewesen 
seien, und so gebühre ihnen der 
s o g e n a n n t e „ V e r t r a u e n s s -
cliutz". 

Die Begegnung zeigte, wie 
weit sich die Auffassung der 
Bundesdeutschen und die der 
Ungamdeutschen "in der nati-
onalen Frage" auseinanderdrif-
teten. Es muss offen gesagt 
werden, dass viele Mitglieder 
schlecht gelaunt den Saal verh-
essen. Der Sonderkongress der 
Ungarndeutschen deklarierte: 
wir halten uns für Angehörige 
der deutschen Nation. Aber 
was ist, wenn die Mehrheit die-
ser Nation davon nichts wissen 
will? Der Verstand hat die 
Gründe vielleicht begriffen, 
aber die Gefühle sträuben sich 
dagegen. 

• Vorträge 
Auf Wunsch vieler Vere-

insmitglieder hat Vereinsvor-
sitzender Franz Kolbach schon 
zwei Vorträge gehalten. Das In-
teresse wurde durch einige An-
gaben in seiner Serie, die in der 
Mohácsi Hírlap über die deuts-
che Sprache erschien waren, 
erweckt. Am 21. Jänner sprach 
er über die Germanen, am 11. 
Feber über die Entstehung der 
Benennung "deutsch". 

Im Arbeitsprogramm des 
Vereins sind nächtens Vorträge 
von Frau Elisabeth Balogh-
Appl über Bräuche unseres 
Volkes vorgesehen. 

• Hutzelsonntag 
Die meisten Vereinsmitgli-

eder konnten schon aus dem 
Rundschre iben en tnehmen , 
dass wir dieses Jahr Hutzel-
sonntag (28. Feber) feiern wer-
den. Die Interessenten werden 
gebeten, sich spätestens am Ve-
reinsabend am 25. Feber zu 
melden. 

FK 

A Lenau-ház programjából 
Febr. 20. 18,00 Bátyus bál (A Német Klub rendezvénye) 
Febr. 21. 9,30 Szentmise a Belvárosi templomban (Énekel a Lenau-gyermekkórus és a vó-

kányi trió) 
Febr. 24. 15,00 Nemzetiségi szószólók a helyi önkormányzatokban (Tapasztalatcsere) 
Márc. 5. 16,00 25 ezer tankönyv Bajorországból. Átadja: Hermann Schuster, Felső-Bajor-

ország parlamentjének elnöke. Egyidejűleg kiállítás megnyitása: "Iskolákat építünk". 

Lapunk következő száma 1993. március 6-án jelenik meg. 
Lapzárta március 1-én, 10 óra. 
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ai hírek A Bartók Béla 
Művelődési Központ programjai 

A jobb alsó sarokban meg-
számozott négyzetek betűit 
összeolvasva, egy hazánkban 
védett hal nevét kapja megfej-
tésül. Ezt kérjük szerkesztősé-
günk címére, nyílt levelezőla-
pon, legkésőbb március 6-ig 
beküldeni. A nyertes horgá-
szorsói kap ajándékba, a Blin-
ker horgászüzleltől {Branko). A 
nyeremény nyilvános sorsolása 
a Sétány sörözőben lesz márci-
us 10-én. Figyelem! Az újság 
3. oldalán található nyere-
ményszelvényt kérjük ragassza 
rá a nyílt levelezőlapra, mert 
az csak így vehet részt a sorso-
láson. A második számban 
megjelent rejtvényünk megfej-
tése: baráthal. A nyertes Szeke-
res Tamásné, Mohács, Gólya 
utca 36 

Vízszintes: 
1. Szabadon átváltható 13. 

Történelmi időszak 14. Vezér-

könyv (zenei kif.) 15. Több ró-
mai pápa neve 17. Kínai hossz-
mérték 18. Japán táblajáték 19. 
Helyrag 20. Vízből kiemelke-
dő kisebb sziget 21. Személyes 
névmás 22. A karjával jelez 23. 
Régmúlt időkből való 25. Első-
osztályú 26. A leghíresebb Vé-
nusz-szobor lelőhelye 28. Pé-
csi egyetemi sprotk lub 30. 
Közlekedési terület 31. Rang-
jelző előtag 32. Nyugati me-
gyénkből való 34. Allatot ellát 
36. A kémia része! 37. ...kezek-
kel! 38. Spórol az elején! 39. A 
tantál vegyjele 40. A szavak 
megfelelőjét idegen nyelven 
értelmező könyv 42. Kiejtett 
mássa lhangzó 43. Kiü téses 
győzelem 44. Német motorke-
rékpár 45 vidi, vici (Caesar) 
46. Túlfeszítés, túlhúzás 50 
tengeri halfaj 51. A hőmérsék-
leti egyensúly törvényeivel 
fogl. tudományág. 

Függőleges: 
1. Fogalom, ide tartozik 

pl.: a festészet, szobrászat 2. 
Nagyra nőtt 3. Nemo kapitány 
hajója volt 4. Cseppben van! 5. 
Autós túra 6. Szláv nyelvek-
ben: három 7. Igevégződés 8. 
Kedvelt utcai gyerekjáték volt 
9. Japán miniszterelnöke volt 
10. A lutécium vegyjele 11. 
Rejtett gúny 12. Brazília szö-
vetségi állama 16. Ételízesítő 
24. Az egyik szülővel kapcso-
latos 27. ...Tarda (Túzok) 29. 
Félre rakja 33. Francia fizikus, 
az elektrotechnika egyik úttö-
rője 35. Iráni lovas nomád nép 
volt 39. Sportfogadás 40. A 
szerves anyag egyik fő alkotó-
része 41. Védelmez 43. Hol-
land légitársaság 44. Távirati 
irodánk, röv. 47. Strázsa 48. 
Rövid angol név 49. Súlyarány, 
röv. 

BRADITS JÓZSEF 

A Lánycsóki 
Népház 

Programjából 
Február 20. Jótékonysági 

bál az óvoda javára. Zene: Sing 
23. Nyugdíjas Klub össze-

jövetele 
24. .Játssz velem" c. gyer-

mek színházbérletes előadás, 
14 óra 30 perctől 

26. Sakk Klub, 18 órától 
26. Póló bál, 20 órától 
27. Körzeti német verseny 

általános iskolák számára, 8-14 
óráig 

27 . H o r g á s z E g y e s ü l e t 
közgyűlése 14óra 30-tól 16óra 
30-ig , 

28. Óvodások farsangi bál-
ja, 14-18 óráig 

Március 1 -5-ig Mezőgaz-
dasági Hét rendezvényei: 

1. Mezőgazdasági kiállítás 
megnyitója 17 órakor. Meg-

nyitja: Varga György, a lány-
csóki Faluszövetkezet elnöke. 

- Mezőgazdasági kisgépek 
és növényvédőszerek kiállítása 
(Bálint György) 

- É l ő - és szárazvirág kiállí-
tás (Radányi Tiborné) 

- VITAL GMK. termékei-
nek bemutatója 

- Medikáció Bt. és a Pig-
Techn Kft. sertés és szarvas-
marha önetetőinek és önitatói-
nak kiállítása 

- Mezőgazdasági témájú 
könyvek kiállítása 

A kiállítás 4-én (csütörtök) 
12 óráig tekinthető meg. A ki-
állított termékek megvásárol-
hatók, ill. megrendelhetők. 

2. Szőlőmetszési bemutató 
15 órától Zeigler József szőlő-
jében. Előadó: dr. Lisicza Ist-
ván (Pécs, Pannonvin) 

3. Mezőgazdasági témájú 
előadás 18 órától, előadó: Szal-
ma József, a lánycsóki Falu-

szövetkezet ügyvezető-igazga-
tója. 

4. Borversenyre benevezett 
borok leadása 12-17 óráig 

5. Borverseny! 
- E redményh i rde t é s 17 

órakor 
- Vacsora 18 órakor 
- Bál (zene: Sing) 19 órától 
- D O L I N A b á l 20 órától 
- TÁTIKA 14 órától 
Felhívás Borversenyre! 
A március 5-i borversenyre 

február 26-ig lehet benevezni 
(ezen túl nevezést már nem fo-
gadunk el!) 

Lánycsókon a Népházban: 
Tólgyesiné Zátonyi Zitánál 

Mohácson: Szibele Bálint 
(Táncsics M. u.), dr. Német 
Csi l la (Kórház , Gazdaság i 
Osztály), Würst János (Sörö-
ző), Eckert Ákos (Polgármes-
teri Hivatal) 

Nevezési díj borfajtánként: 
50 Ft, vacsora + báli belépő: 
250 Ft. 

Beiskolázás 
Az iskolai életben elérkeztünk egy fontos 

„állomáshoz", az eltelt félévi munka értékelésé-
hez, és a jövő tanévi beiskolázások előkészítésé-
nek időszakához. 

Nagyon sok nagycsoportos óvodást és szü-
leit foglalkoztatja az, hogy melyik iskolába és 
milyen osztályba jelentkezzen. Az óvodai szülő-
értekezletek keretén belül az ált. iskolákat kép-
viselő pedagógusok tájékoztatást adnak a lehe-
tőségekről. 

Kedves szülők! 
Ezúton szeretnénk segíteni a választás ne-

hézségeiben, ezért közöljük, hogy melyik isko-
lában milyen osztályokba lehet leendő első osz-
tályos gyermekeinket beíratni. 

Belvárosi Általános Iskola 
Két első osztály indul, egyikben a Zsolnai-

féle NYIK-program szerint tanítják a magyart, 
és az osztályt a Korsós utcai épületben helyezik 
el. A másik osztály a Szabadság úti épületben fog 
tanulni és részükre a Lovászné-féle módszerrel 
folyik az oktatás. A kezdő szakaszban is lehető-
ség van gyermektorna igénylésére. Igény esetén 
mindkét osztályban biztosítják a napközis ellá-
tást, és lehetőség van angol vagy német nyelv 
választására. Minden körzetükhöz tartozó tanu-
lót (angol nyelv igénylése esetén - körzeten 
kívülit is) szeretettel várnak. 

Széchenyi I. Ált. Iskola 
3 osztály beindítását tervezik, jelentkezése-

ket az egész város területéről elfogadnak. 
1.) Áz eddigi hagyományos értékközvetítő 

és fejlesztő osztályban idegennyelv az angol 

2.) A képességfejlesztő természettudományi 
irányultságú osztályban német, és horvát nyelv 
tanulására van lehetőség nemzetiségi óraszám-
ban 

3.) Általános, főként alapképességek fej-
lesztésére irányuló osztály 

A felvételt tájékozódó elbeszélgetés alapján 
döntik el a pedagógusok 

Park utcai Alt. Iskola 
1.) Ének -zene tagozat 
2.) Német tagozat 
3.) Általános osztály 
A tavalyi gyakorlatoknak megfelelően a Gó-

lya utcai iskolában olyan osztály beindítása, ahol 
keresztény szellemű oktatás folyik. Több éves 
tapasztalat alapján első osztályban, amely nem 
tagozatos, idegennyelv oktatását nem javasol-
ják, későbbiek során az angol nyelv tanulását 
fakultatíve biztosítják. 

Brodarics Ált. Iskola 
Változatlan marad az iskola profilja. 
1.) Testnevelés tagozatú osztály 
2.) Matematika-számítógépprogramos osz-

tály 
3.) Általános osztály 
A német nyelv választható, angol nyelv ta-

nulására is lehetőséget biztosítanak. Beiskolázá-
si terület a teljes város és körzete is. A tagozatos 
osztályokba a felvételi elbeszélgetésből, a test-
nevelés tagozatokon gyakorlati részből tevődik 
össze. 

SZ.É. 

Történt, hogy Kölkeden a 
rendszerváltás idején egy idős 
bácsi, Harsányi Jeqő arra gon-
dolt, lehetséges-e az, hogy a 
hajdanán működő Polgári Ol-
vasókör új életre keljen. A gon-
dolat megvalósításához jó segí-
tőtársat talált Bojtor Imre sze-
mélyében, aki időt és fáradsá-
got nem kímélve végig járta a 
falu összes lakóját, hogy szán-
déknyilatkozatot kérjen a volt 
Olvasókör jogutódjának alapí-
tónyilatkozatához. A szándék-
nyilatkozatot 82 fő írta alá, ez-
zel megteremtődött annak a le-
hetősége, hogy 1991. június 
24-én az Olvasókör újra alakul-
jon. Az olvasókör 38 taggal új-
raalakult és az alapszabály 
megalkotása után 1991. októ-
ber 1 -vei a Baranya Megyei Bí-
róság az Egyesületek nyilván-
tartásába vette. 

Ezzel megteremtődött an-
nak a lehetősége, hogy a köz-
ség kulturális tevékenységét a 
lakosság saját kezébe vegye és 
a hagyományoknak megfelelő-
en a mai kor szellemében újra 
építse. Az önkormányzat kép-
viselőtestületével történt több-
szöri egyeztetés után sikerült 
megállapodni, hogy az Olvasó-
kör működtetésre megkaphas-
sa a község kultúrházát, a volt 
Olvasókör által épített házat. 
Az épület állapota, a szervezeti 
élet újraindítása nagy összefo-
gást igényel a teljes tagságtól. 
Áz elmúlt esztendőben sikerült 
elérni, hogy az Olvasókör tag-
létszáma növekedjen. Ma már 
elmondhatjuk, hogy a taglét-

szám 180-200 fő között mo-
zog. A szervezeti életet kultu-
rális rendezvényekkel, hagyo-
mányteremtő bálokkal indítot-
tuk újra, melyek között külö-
nös jelentőséggel bírt az 1992. 
márc. 15-i ünnepségünk, me-
lyet a régi hagyományoknak 
megfelelően rendeztünk meg. 

Az ünnepi beszédet Harsá-
nyi Jenő, tiszteletbeli elnökünk 
mondta el. Az ünnepi beszéd 
egy részét képezte az 1949. 
márc. 15-én elmondott utolsó 
megemlékezés, mert ezután az 
Olvasókört Belügyminiszteri 
rendeletre feloszlatták. Az el-
múlt esztendőben, de az idei 
évben is szűkös anyagi eszkö-
zökkel kell megoldanunk azo-
kat a feladatokat, melyeket a 
tagság és a falu elvár tőlünk. Az 
Olvasókör választmánya min-
den lehetőséget megragad , 
mellyel pénzügyi helyzetén ja-
víthat, ezért társadalmi munká-
kat szervezett, mellyel a tagság 
helyreállította az Olvasókör 
kerítését, udvarát, tekepályát 
épített és klubhelyiséget alakí-
tott ki. A rendezvények bevéte-
lén felül az anyagi források bő-
vítésére az Olvasókör részt vett 
a Művelődési és Közoktatási 
Minisztérium által meghirde-
tett 1992-es Közművelődési 
pályázaton. Három pályázattal 
150.000 Ft támogatást kapott 
közművelődési feladatok meg-
valósítására. Ezzel és az önkor-
mányzattól kapott támogatás-
sal, ha szerényen is, meg tud-
tunk indulni a fejlődés útján. 
Az Olvasókör taglétszámának 

növekedése és munkájának si-
keressége arra buzdította Har-
sányi Jenőt, hogy titkon remélt 
célját megvalósíthassa. Ez a cél 
nem más, mint hogy az Olvasó-
kör épületének tulajdonjogát 
v i s s z a s z e r e z z e . Ma már -
hosszú levelezések és megbe-
szélések után ez a cél nem lát-
szik irreálisnak. 

Az olvasókör tagságának 
vágya az épület visszaszerzése 
után annak helyreállítása, hogy 
benne a kornak megfelelő kul-
turális tevékenységet végez-
hessen a falu javára - nyilatko-
zott Gaszler János, a Polgári 
Olvasókör elnöke. 

1993. január 17-én tartotta 
az Olvasókör tisztújító köz-
gyűlését. A vezetőség ismertet-
te a tagsággal az elmúlt évben 
végzett munkát, majd a felállí-
tott jelölőbizottság ismertette a 
választásra jelöltek névsorát. 
Néhány módosító javaslat után 
sor került a választás lebonyo-
lítására, melyen Gaszler János 
elnök ismét elnyerte a tagság 
bizalmát és megerősítették po-
zíciójában. Az újonnan megvá-
lasztott régi elnök ígéretet tett 
arra, hogy folytatja az elmúlt 
években e lkezdet t munkát , 
igyekszik a tagság érdekeit úgy 
összefogni, hogy a kitűzött cé-
lokat elérhessék. A választ-
mány tizenkét tagból és egy 
tiszteletbeli elnökből áll. Re-
méljük, munkájukkal még na-
gyobb eredményekről is szá-
mot adhatunk. 

Göinzsik Tiborné 

Ingyenes lakossági apróhirdetés a Mohácsi Hírlapban. 

__J A Kossuth Filmszínház 
/ í emeletén 

23-án 17 órakor Cukorbeteg 
Klub. Vezeti: dr. Gyenei Magda fő-
orvosnő 

A Művelődési Házban 
20-án 21 órától DOLINA bál 
25-én 18 órakor Bibliai előa-

dássorozat: A rossz eredetéről és 
mibenlétéről 

27-én 21 órától MIXER bál 
március 4-én 18 órakor Bibliai 

előadássorozat Isten szabadító ter-
véről és a világról 

Moziműsor 
19-21. Éjféli bunyó (színes 

amerikai) 
R.: Michael Ritchie 
Fsz.: James Woods, Louis Gos-

se«, Jr. 
T.: Caine börtönben töltött évei 

gyümölcsözőnek bizonyultak. Ott 
hallott először Digstownról, a pén-
zért folyó boksz központjáról. Ä vi-

adalokat a hatóság nem engedélye-
zi, de mint nyerészkedésre alkalmat 
adó vállalkozások, a csalás művé-
szeinek álmai. 

22-25. Félelembe zárva (szí-
nes amerikai) 

26-28. Valami vadság (színes 
amerikai) 

01-04. Settenkedők avagy 
Komputerkémek (színes ameri-
kai) 

Nálunk a komputerről általá-
ban a monitoros játékokra, szöveg-
szerkesztőre, vagy éppen adattáro-
lóra asszociál az ember. A legrit-
kább esetben - hacsak nem jár túl 
sokat moziba, vagy nem komputer-
szakember az illető - gondolunk 
arra, hogy komoly zsarolási lehető-
ségeket rejt magában egy adattáro-
ló. Ezt a lehetőséget tupírozza fel 
igen izgalmas filmjében Phil Ro-
binson, aki a főhős szerepére Ro-
bert Redfordot választotta. 

A Brodarics téri Altalános Iskolában háztartási ismeretek oktatása folyik már 2 éve. A 
tanulók sokféle hasznos ismeretet szerezhetnek. Szép és erdekes kis alkotásokat készíthet-
nek tanáraik irányításával. 
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Mohácsi Hírlap Kupa 

Lapunk január 23-án meg-
je l en t s zámában fe lh ívássa l 
fordultunk városunk sportsze-
rető polgáraihoz. A felhívás lé-
nyege az volt, hogy válasszák 
meg az elmúlt év legjobb férfi 
és női sportolóját. A leadott 
szavazólapok száma 28. Re-
méljük, hogy a 28 szavazón kí-
vül még sok száz sportbarát 
van Mohácson. 

Következzenek az ered-
mények, az udvariasság szabá-
lyai szerint először a hölgyek: 

1992-ben a l eg jobb női 
sportoló-cím harmadik helye-
zettje: Mózer Edina, 17 éves 
atléta. Edzője: Bokodi István. 
Eredménye i : magasugrásban 
országos VI. helyezett, össze-
tett magyar bajnok csapattag. 
Leadott szavazatok száma: 3. 

A második helyen egy 12 
éves kislány, Terzics Edit, eve-
zős áll. 1992-ben a mini egypár 
evezős csopor tban országos 
ba jnok . Edzője: Lakatos Ta-
más. Leadott szavazatok szá-
ma: 7. 

Értékelés 
Azt mondják, hogy az atlé-

tika a sportok királynője, hogy 
ez mennyire így van, arra bizo-
nyíték az első helyezett sportá-
ga. De előbb az eredmények: 
többszörös megyei válogatott, 
országos ifi válogatott keret-
tag, aranyjelvényes távolugró, 
egyéni összetettben országos 
bajnoki III. helyezett. Ó pedig 
nem más, mint Gáti Ágnes, 17 
éves atléta. A hölgyeknél ő 
kapta a legtöbb szavazatot , 
szám szerint: 13-at. Eredmé-
nyei minősítik edzőjét, Bokodi 
Istvánt is. 

További szavazatok: Hitre 
Zsófia 2, Vöő Brigitta, Vértes 
Nóra és Eberling Brigitta l - l . 

Következzenek a férfiak. 
A kapott pontok alapján 

1992 legjobb férfi sportolója 
c ím 3. helyezettje 3 szava-
zattal: Kis Norbert ökölvívó. 
A 42,5 kg-ok között tavaly ifi 
országos bajnokságon II. he-
lyezést ért el. A 15 éves sporto-
ló edzője: Csorbái Ferenc. 

A második helyezett Elek 
Tivadar, 15 éves dobóatléta. A 

szavazatok száma: 5. Eredmé-
nyei: országos bajnokságon II. 
helyezés, serdülő súlylökő csa-
pat tagja, egyéni legjobb ered-
ményével az országos ranglis-
tán negyedik. Természetesen 
aranyjelvényes. 

Van a városban egy fiúcs-
ka, aki szinte előbb tanult meg 
sakkozni, mint járni. Ez az if jú 
13 éves is elmúlt és magáénak 
mondhat minden olyan címet 
és eredményt, amit ilyen kor-
ban el lehet érni. Eredményei 
„csak" '92-ben: korosztályá-
nak Diák Olimpiai bajnoka, 
felnőtt mesterjelölt. Arra, hogy 
milyen tehetség, példa az is, 
hogy vendégként PSE NB l-es 
csapatában is játszik. Ez ifj. 
Arató Béla. Rá 15-en szavaz-
tak. Tehát ő 1992 legjobb férfi 
sportolója. 

Persze nemcsak ők hárman 
érdemelnek elismerést, hiszen 
szavazatot kapott még: Urbán 
Balázs (2), Balázs András (2) 
és Titz Zoltán (1). 

MTE - Helyesbítés 
Az elmúlt számban (1993. 

február 6.) „Van igény a sport-
ra" című cikk közlésével kap-
csolatban lenne pár észrevéte-
lem. 

így a Velem közölt interjú-
ban t ö b b h iba , fé l reé r the tő 
megállapítás is került. Ezek az 
alábbiak: 

- A város sportélete gyér, 
írja a cikk szerzője. Ilyent én 
nem mondhattam, mert sajnos 
létesítményeinkben nem tud-
juk az összes igényt kielégíteni 
és még a város iskoláinak a tor-
natermei sem elegendőek az 
igények kielégítésére, ezért is 
van szükség a városi sportcsar-
nokra. 

- A 900 éves ünnepségso-
rozattal kapcsolatban igen is 
tervezünk sporteseményeket . 
Országos rendezvényként az 

Evezős Vidékbajnokságot, ami 
az augusztus 20-i Duna Kupa 
evezős verseny keretein belül 
kerül m e g r e n d e z é s r e ( 4 - 5 0 0 
fő), Body Building Országos 
Vidékba jnokságo t , - ezt az 
MTE szervezi - és még számos 
egyéb sportrendezvényt terve-
zünk közösen a Sportbizottság-
gal. 

- Valóban csatlakozunk a 
S z é k e s f e h é r v á r i S p o r t -
egyesületek felhívásához, de 
ez nem S z ö v e t s é g , h a n e m 
Egyesület 

- Ami a sportágak (szak-
osztályok) téli felkészülését il-
leti, valóban folynak, már hó-
napok óta. Versenyzés csak az 
atlétáknál van fedettpályán. A 
kosárlabda tömegsport szinten 
folyik a városban. 

Befejezésként a diáksport-
körökkel kapcsolatban írtakra. 
Ö r ü l ü n k a d i á k s p o r t k ö r ö k 
megalakulásának és eredmé-
nyes működésüknek, aminek 
az a célja, hogy az iskolákban 
tanuló gyerekekből minél na-
gyobb tömegeket vonjanak be 
a sportba és az ott feltűnt tehet-
ségeket, akik vállalják a ver-
senysporttal kapcsolatos meg-
kötéseket (rendszeres edzés és 
versenylátogatás stb.) azokat 
korosztálytól függetlenül vár-
juk egyesületünkbe, az MTE-
be. 

Hát ennyit a múltkori cikk-
hez, de abban egye t é r tünk , 
hogy „Van igény a sportra". 

Bnkodi István 
MTE ügyvezető elnöke 

Megyei II. o. „Tamási" 
Csoport 1992-93. évi baj-
nokságának tavaszi sorso-
lása 

XVI. forduló; '93. 0 3 . 1 4 . 
(14 óra 30 perc) 

Kozármisleny-Magyar-
bóly 

S zederkény -Lippó 
Véménd-Egerág 
Dunaszekcső-Szajk 
Lánycsók-Pécsvárad 
MTE-Sátorhely 
Kásád-Vokány 
Villány-Hidas 

XVII. forduló; 03. 21. 
(15 óra) 

Vokány-Villány 
Sátorhely-Kásád 
Pécsvárad-MTE 
Szajk-Lánycsók 
Egerág-Dunaszekcső 
Lippó-Véménd 
Magyarbóly-Szederkény 
Hidas-Kozármisleny 
XVIII. forduló; 03. 28. 

(16 óra) 
Lánycsók-Egerág 
MTE-S zaj k 
Kásád-Pécsvárad 

Villány-Sátorhely 
Hidas-Vokány 
Szederkény-ÍCozármisleny 
Véménd-Magyarbóly 
Dunaszekcső-Lippó 
XIX. forduló; 04. 04. 

(16 óra 30 perc) 
Pécsvárad-Villány 
Szajk-Kásád 
Egerág-MTE 
Lippó-Lánycsók 
Magyarbóly-Dunaszekcső 
Szederkény-Véménd 
Kozármisleny-Vokány 
Sátorhely-Hidas 

Körülnéztünk a csapat há 
za-táján. Mint megtudtuk, az 
NB Il-es csapatot sem kímélte 
a két kulcsos ÁFA bevezetése. 
A szurkolókat érintő változá-
sok: ezentúl az egyszeri belé-
pőért 100 Ft-ot kell f izetni . 
Akik viszont támogatni kíván-
ják a csapatot, azok továbbra is 
1000 Ft-ért tehetik meg. Nem 
változik a nyugdíjas és diák-
bérletek ára, továbbra is 500 Ft. 
A kupa és barátságos mérkőzé-
sek belépője 50 Ft. Az anyagi-
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Mi újság az MFC-nél? 
ak után a személyi változások-
ról: 

Egyelőre 6 játékost igazolt 
a klub. Ezek a következők: 
Hánzs Tamás, ő PMSC játékos 
volt, ketten érkeznek a Balaton 
partjáról: Burai Béla és Tóth 
Attila (Siófok), Hafner Zsolt 
(MTE), a klub két újoncot is 
avat sa já t t e rméséből : Hári 
Szabolcs és Scheppi Csaba sze-
mélyében. 

Sajnos van két olyan sérült, 
akinek pályára állítása egyelő-

re nem várható. Ezek: Martina 
Péter - ő február közepétől áll-
hat a pá lyára - , Kovacs i c s 
László, ő a bajnokság első né-
hány mérkőzésén nem lesz já-
tékban. Gill Csaba Szegeden 
folytatja tanulmányait, így nem 
tudja játékával erősíteni a csa-
patot, Várda Csaba pedig abba-
hagyja NB Il-es pályafutását. 
Reméljük, nem végleg. 

Hrickó János 

A Mohácsi Futball Club felnőtt 
csapatának hazai és idegenbeli 

bajnoki mérkőzései: 
Sabaria (március 13. - 14,30-kor) 
DUNAFERR (márc. 21. - 15 óra) 
Esmtk (márc. 2 8 . - 1 6 óra) 
ZALAEGERSZEG (április 4. - 16,30-kor) 
Dorog (ápr. 11. - 16,30-kor) 
TATABÁNYA /ápr. 17. - 17 óra) 
Nagykanizsa /ápr. 25. - 17 óra) 
PAKS /május 2. - 17 óra) 
Haladás /máj . 7. - 20 óra) 
Sopron /máj. 16. - 17 óra) 
PÉNZÜGYŐR /máj . 23. - 17 óra) 
Ajka-Hungalu /máj . 30. - 17 óra) 
KAPOSVARI RÁKÓCZI .(június 6. - 17 óra) 
Bkv. előre / jún. 13. - 17 óra) 
SZEKSZÁRD /jún. 19. - 17 óra) 

Február 3. Új VDN Kupa (Mohácson) 
Mohácsi FC - Bonyhádi SE 2:2 (félidőben 1:1) 
Góllövök: Varga, Hánzs, ill. Kiss, Palkó. 
Nézők száma: kb. 200. 

Bemutatkozik az MTE Interplast Fitness Klub 
A klub 1990. június 1-én 

alakult meg az MTE új, önálló, 
önellátó szakosztályaként. 

Önellátó, mert megalaku-
l á s á h o z , m ű k ö d t e t é s é h e z 

1991. májusában a befolyt 
bevételekből és támogatások-
ból, valamint tagjaink sok tár-
sadalmi munkájával felújítot-
tuk az edzőtermet, az öltözőt és 

Balról jobbra: Berényi Imre, Hitre Zsófia, 
Petz Zoltán, Kelemen Gézáné. 

Fotó: Schindl 

mindezideig semminemű álla-
mi támogatást nem kapott, mű-
ködte tésének f inansz í rozása 
részben a tagdíj bevételekből, 
r é szben ped ig az INTERP-
L A S T Kf t . . , a Dunap la s t ik 
GMK, valamint a Kurnik és 
Kökler Kft. által évek óta nyúj-
tott anyagi támogatásból törté-
nik. A klubot kétféle igény hoz-
ta létre: 

- az utóbbi években egyre 
nőtt azok száma (jelenleg ná-
lunk 40-50 ilyen klubtag van), 
akik egészségük megőrzése, 
k o r á b b i f i z i k a i á l l a p o t u k 
visszaszerzése, illetve alakjuk 
formázása céljából ezt a sportol 
kívánták űzni, 

- mint más sportágakban, 
természetesen a testépítésben 
is vannak, akik a versenyzésért, 
önmaguk, illetve az elvégzett 
munka megméretéséért spor-
tolnak. 

a fürdőt (festés, mázolás, öltö-
z ő s z e k r é n y e k k é s z í t t e t é s e , 
edzőterem szőnyegpadlózása 
történt). Az edzőteremben a 
fe lúj í tás után új, Medi force 
plus típusú kondicionáló gé-
pek, eszközök kerültek elhe-
lyezésre. Mindezzel a klub a 
felújítás után az MTE egyik 
reprezentatív létesítménye lett. 

Sportágunk népszerűsítése 
érdekében a megalakulás óta 
minden évben nagysikerű, sok 
nézőt vonzó bemutatókat ren-
deztünk közösen a város másik 
hasonló je l legű klubjával , a 
Mediforce Gym Erőstúdióval. 
Szerveztük mindezt azért is, 
hogy az érdeklődő kívülállók is 
meg i smerhes sék a testépítő 
versenyek szabályait, a lebo-
nyolításrendjét , a bíráskodás 
fóbb elveit és természetesen 
azért is, hogy versenyzőink be-
muta thassák fe lkészül tségü-
ket. (A versenyek egyébként 

kötelezően előírt a l apgyakor -
latokból, valamint a döntőbe 
jutottak számára szabadon vá-
lasztott gyakorlatokból - kü-
lönböző pózokbó l - ál lnak, 
melyeken a versenybírák az 
arányosságot, az izmok kidol-
gozottságát és az esztétikumot 
értékelik.) Felkészültségünket 
az alábbi e redmények bizo-
nyítják: 

1991. évben II. osztályú 
minősítést ért el Kelemen Gé-
záné, Hitre Zsófia és Petz Zol-
tán. 

1992. évben Hitre Zsófia és 
Kelemen Gézáné I. osztályú, 
Petz Zoltán III. osztályú minő-
sítést ért el. 

II. osztályú Magyar Baj-
nokság, Budapes t : Ke lemen 
Gézáné: II.hely, Hitre Zsófia 
III. hely 

I. osztályú Magyar Bajnok-
ság, Budapest: Hitre Zsófia V. 
hely, Kelemen Gézáné VI. hely 

Vidékbajnokság, Pécs: Hit-
re Zsófia I. hely, Kelemen Gé-
záné II. hely 

A klubok országos minősí-
tő ve r senyében az országos 
szövetség elnöksége a 120 klub 
körül a mienknek a 9. helyet 
ítélte oda, a rangsorban előt-
tünk csak budapesti és nagyvá-
ros i n a g y k l u b o k v a n n a k . 
Mindezek az eredmények meg-
felelően reprezentálják a klu-
bunkban folytatott sporttevé-
kenységet és annak szakmai 
irányítását, amit szakképzett 
oktatók, illetve kellő szakmai 
ismerettel rendelkező szemé-
lyek végeznek, míg az orvosi 
felügyeletet dr. Csizmadia Csa-
ba látja el. Az orvosi ügyeletre 
szükség is van, hiszen komoly 
f i z ika i m u n k á t v é g e z n e k a 
klubban sportolók és verseny-
z ő i n k k ü l ö n b ö z ő - t e r m é -
szetesen engedélyezett és dop-
pingnak nem minősülő - sze-
rekkel pl.: vitaminokkal, ami-
nosavakkal, proteinekkel, izo-
mépülést és regenerálódást se-
gítő anabolikus szerekkel is se-
gítik felkészülésüket. 

Az 1993. évben városunk 
900 éves fennállásának évfor-
dulója alkalmából a Városi Ön-
kormányzat támogatásával ok-
tóberben szeretnénk megren-
dezni a testépítő vidékbajnok-
ságot, ezenkívül versenyzőink 
indulnak áprilisban a Magyar 
Bajnokságon, majd november-
ben Székesfehérvárott az V. Al-
ba Kupán. 

Berényi Imre 
vezetőedző 

Baranya megye. Mohács 
város egyik büszkesége, a je-
lenleg 8. ált. iskolás tanuló. Az 

Arató Béla 
1992-es év legjobb baranyai 
sportolói között ott volt a pécsi 
városi sportcsarnokban meg-
rendezett díjátadási ünnepsé-
gen. Az MTE sakkszakosztá-
lyának e redményekben gaz-
dag, tehetséges versenyzője. 6 
éves korában édesapja segítsé-
gével tette meg az első „sakk 
lépéseket". 1987-ben volt az 
első igazolt mérkőzése, azóta 
több mint 50 versenyen vett 
részt. 13 évesen már a felnőttek 
mezőnyének versenyzője. '91-
ben az Országos Diákolimpia 
győztese, a mesterjelöltek Pé-
csi Kupáján 2. helyezést ért el. 
Sokat köszönhet eredményei 
elérésében Kiss Árpád és Ba-
lázs András mohácsi edzőknek, 
valamint a pécsi Györkös La-
josnak, akivel heti 3 alkalom-
mal kb. 3-5 órát is gyakorol-
nak. A versenyeken való rész-

vételhez jelentős anyagi támo-
gatást családjától kap. Ezúton 
szeretné megköszönni a MOFA 
Rt, a Gabonaforgalmi Vállalat, 
az MTE szponzori segítségét. 
Kedvenc tantárgyai közé sorol-
ja a kémiát, fizikát, történel-
met. Tanulmányait a mohácsi 
Gimnázium matematika tago-
zatán szeretné folytatni. Ott-
hon, a családban most már ő 
vette át a „tanító" szerepét, éde-
sapját és kistestvérét, Endrét -
aki óvodás és érdeklődik a sak-
kozás iránt - ő tanítja a külön-
böző sakklépésekre. 

Jövőbeni legfőbb célja a 
nemze tköz i minős í t é s meg-
szerzése, k i fu tás valamelyik 
világversenyre, a FIDE mesteri 
címhez közeljutás. Gratulálunk 
eredményeihez és sok sikert kí-
vánunk a további versenyeken! 

Szaksz Éva 

Pályázati felhívás 
A Smithers-OASIS GmBH, a 

HORTCOOP Kft, a Virágkötők 
Szakmai Egyesülete, valamint a 
Dísznövénytermesztők és Keres-
kedők Országos Szakmai Szövet-
sége országos pályázatot hirdet vi-
rágkötők részére, akiknek virág-
boltjuk van, illetve virágboltban 
dolgoznak. 

A pályázat feltételei: 
1. A pályaműveket az üzletek-

ben kapható OASIS HOBBY állvá-
nyokon található virágtűzőhabbal, 
vagy a belőle készült termékek va-
lamelyikével készítsék el. A kom-
pozícióhoz bármilyen kiegészítői 
fel lehet használni (szalag, gyöngy, 
gyertya). 

2. A pályamunkákat 1993. 
március 20-án, szombaton, 8-16 
óráig, és 1993. március 21-én, va-
sárnap, 7,30-9,30-ig lehet leadni. 
Cím: Pécs Város DOZSO Művelő-
dési Központ, Pécs, Felsővámház 
u. 72. 

3. A pályamunkákat jeligével 
ellátva kell leadni és mellékelni 
egy lezárt borítékban a pályázó ne-
vét, címét, a virágbolt nevét és cí-
mét. A borítékra is kérjük a jeligét 
feltüntetni! 

4. Nevezési díj: 500 Ft, ame-
lyet a jelentkezéssel egyidőben 
kell befizetni a DOZSO Művelő-
dési központban, 1993. március 1-
'g-

Zsűrizés: 1993. március 21-
én, vasárnap, 10 órakor a DO-
ZSO-ban. Díjazás: I. helyezett 
megkapja az 1993-as év legjobb 
virágkötője címet, és az ezzel járó 
vándordíjai, ami 30.000 Fl, II. he-
lyezett: 20.000 Ft, III. helyezett 
10.000 Ft. 

A megyei elődöntőn lehetőség 
van a KÖZÖNSÉG DÍJ elnyeré-
sére is, a közönség szavazata alap-
ján. A díj 3.000 Ft értékű HORT-
COOP ajándékcsomag, és egy be-
lépőjegy az Országos Virágköté-
szeti Versenyre. 

Minden pályázónak sikeres 
felkészülést és versenyt 
kívánnak a Szervezők 



12 Mohácsi OíírCap 1993. február 20. 

I É p í t k e z i k , f e l ú j í t . . . A BELFI K f t m i n d e n b e n 
{Mohácson a Kossuth Lu. 72-ben. Tel./Fax: 7 1 1 / 1 1 - 5 7 U j m o h a c s o n (T< 3 9 ) 
I Nagykereskedelmi forgalmazásban: 
• - Horvát beltéri burkololapok 20x20 cm 

380 Ft /m 2 + ÁFA , 
J - Horvát fehér csempe 20x20 cm 350 Ft/m2 + ÁFA 
• - FALCO Fakomblnát termékel minden méretben: 

CK betonyp 

12 m-es 

laminált bútorlapok, faforgács lapok, 
lapok 
- Fénystabil mezőgazdasági fólia 8,5 m, 
105 Ft/ke + ÁFA 
Kiskereskedelmi forgalmazásban: 
- Alapvető építőanyagok 
- Kézi szerszámok, barkácsgépek 
- VAPE zsírzógombok, „O" gyűrűk, bilincsek, 
szegek 

I - Festékek, vegyiáruk 
i - Szalagparketták: tölgy-, akác-, bükk-, kőris fá-
I bői (I. oszt., II. oszt., „C" minőségben 
J - Hagyományos parketták: tölgy, kőris, bükk, akác 
I - LB-JtNAUF csemperagasztók 35 Ft/kg áron 

- Alapvető építőanyagok 
- A Belfi Kft teljes skálája 
- Műtrágyák, mezőgazdasági fóliák 
- Vízvezetékszerelési anyagok, szerelvényei? 
- Edények, műszaki cikkek még 1992-es évi áron. 
Érkezett: 
Asztalos minőségű 2"-os palló 
- olcsó l"-os, 4m-esfenyő fűrészáru 

I 
I 

sas .-

Ön szehhé, keCCemesehhé teheti Cakását, ha 

BITTNER ÉS TÁRSAI I 
üzletében vásárol: 

• I 
tSZtitiksLS 

elemes 
IVA 

VIKTÓRIA 
TENA 
ANA 

horvát konyhabútorokat " 
kpmidokflt padló is rntnnyezitíurkplikft, valamint 

prakpkus Cakßtrtndtzisi tárgyakat. 
Könnyű parkolási lehetőség a 

Kossuth L. u. 72. szám alatt, talafon: 711/26-29, ás a 
Szabadság u. 36. szám alatt. Telefon: 711/16-53. 

1 

Ö/T- B j 
Kiadványszerkesztő 

Fotó- és 
Reklámügynökség 

7700 Mohács, Dózsa Gy. 
u. 10. 

Telefon: 711/17-33. 

Mohácsi Farostlemezgyár RT 
- álmennyezet készítéséhez, - tetőszigeteléshez 
- falburkoláshoz - bútorok készítéséhez 
- kárpitos munkához - épületasztalos munkákhoz 
- barkácsoláshoz 

használjon F A R O S T L E M E Z T ! 

I M O F A ) 
Értékesítés kicsiben és nagyban 
Mintaboltból - raktárról 
7700 Mohács - Budapesti u. T.: 711/19-22 

Mosogatópép -
akció 

Európában! 
A legújabb 

modell 
Magyarországon 

is 
7 EXTRÁVAL! 

SIEMENS /BÓLY-GÓ \ 
KFT 

V y 

. . .» ; 

Üv-

69-900.. 

1. Kategóriájában a leghalkabb 
(53 dB) 
2. Energiatakarékos program 
50 °C 1,2 kWh 
3. Analóg programkijelzés 
4. Nyomógombos programke-
zelés 
5. Aqua-Stop 
6. Mindössze 201 vízfelhaszná-
lás 
7. És az ára most csak... 

Marocco 
építőanyag-értékesítés 

a mindenkori legkedvezőbb áron. 
F. kavics, f. homok, betongerendák, béléstestek, 

falazóanyagok, burkolótéglák, épületfa, léc, deszka, 
cement, mész, mészhidrát, nyersbeton. 

(Mixer-es kiszolgálással is.) BRAMAC-tetőcserepek, ] 
hungvelux-ablak, egyéb nyílászárók. 
Egyéb építőanyagok megrendelhetők: 

hétfőtől péntekig 6 órától 16 óráig. 
Marocco KFT 
Mohács, Budapesti u. 33. 

Tel.: 711/28-40, Telex: 12-550, 
Fax: 711/28-45 

c Marocco J 

.J 
ír r í 

Mohács, 
Szentháromság 

^ u. 6. 

Alumínium létrák, 
szoba létrák, 

ljj Dexion polcelemek. 
Világítós 

jl| reklámtáblák 
J rendelésfelvétele. 

AVK Reklámstúdió 
Március 1-én reklámstúdió kezdi meg tevékenységét 
Mohácson. Régi igényt elégít ki ez a szolgáltatás, hiszen 
városunkban gombamód szaporodnak a vállalkozások, 
melyek nem nélkülözhetik a színvonalas reklámot. 

Az A V K Reklámstúdió sokféle tevékenységre 
vállalkozik: 

termékismertetők, cégismertetők, idegenforgalmi 
kiadványok, egyéb nyomdai termékek grafikai tervezése, 
kivitelezése 
- vállalati arculat, embléma, szlogen tervezése 
- csomagolóanyagok tervezése, kivitelezése 
- reklámajándék árusítása 

- kiállítások, szakmai konferenciák, üzleti találkozók 
megszervezése 
- szakfordítás, tolmácsolás, idegennyelvü levelezés 
- és sok egyéb, az üzleti életet segítő reklámtanácsadás 

Az A V K Reklámstúdió jelszava: 
Alaposság 

'Versenyképesség 
Kjeativitás 

Alapos munkát, versenyképes árat, kreatív megoldást 
kínál a Súdió mindazoknak, akik az üzleti életben sikeresek 
szeretnének lenni - és ezt a sikert hosszú távon is meg 
szeretnék tartani. 

TLX-es Dacia, 2,5 éves, 
karambolozott eladó. 

Versend, Fő u. 13. Szabó. 
Érd.: Versend, Posta 8-13-ig. 

Tanya, 600 m2 bekerített 
kerttel azonnal kiadó. Érd.: 

Kulutácz Mátyás, Felsökanda 
65. 

Hímesházán 3 szoba-
konyhás házrész eladó. 

Présház, pince, melléképület, 

nagy kert van. 
Érdeklődni: Mohács, Liliom 

U.18 vagy a 
72/71-581-es telefonon. 

A Homorúdi Általános Iskol l 
napközis nevelői állást hirdet 

1993. március 1-től, 1993. 
június 30-ig szóló szerződéssel. 
Az állás betöltésének feltétele: 

tanári végzettség 
(bármely szak). 

Jelentkezni személyesen vagy 
levélben szakmai önéletrajzzal 

1993. február 28-ig. 
Cím: Általános Iskola 

Homorúd, Ifjúság tér 4. 7716 
i i i i i i a i i i i i i i n n J 

A Madárhegy Kft 

Mecseknádasd, Munkácsy u. 10. németországi 

szakmai továbbképzéssel egybekötött 

munkavállalásra keres 

kizárólag németül beszélő 
építőipari szakmunkásokat az alábbi szakmákban: 

kőműves, asztalos, ács, bádogos, fűtésszerelő, 

vízvezetékszerelö, festő, vasbetonszerelő. 

Felvilágosítás és jelentkezés: a fenti címen 1993. 

február 20-ig. 

Utána: Mecseknádasd, Rákóczi u. 26. 
Telefon: 72/ 63-431, 72/ 63-458. 

Eladó egy 120 l-es 

vil lanybojler. 

Érdeklődni: Mohács , 

Fűzfa u. 7. 

Mohácson téglaépületben 
74 m2-es telefonos lakás 

eladó, vagy Pécsire 
cserélhető. Érd.: Mohács, 

Szentháromság u. 41. 
Tel.: 711/19-67. Eladó Villányban 400 n-öl 

szőlő, kis házzal + nagy 
pince a falu központjában. 

Érdeklődni: Villány, 
Zrínyi u. 37. Csorbáné 

Mohácson téglaépületben 
74 m2-es telefonos lakás 

eladó, vagy Pécsire 
cserélhető. Érd.: Mohács, 

Szentháromság u. 41. 
Tel.: 711/19-67. Eladó Villányban 400 n-öl 

szőlő, kis házzal + nagy 
pince a falu központjában. 

Érdeklődni: Villány, 
Zrínyi u. 37. Csorbáné 

300 n-öl szőlő eladó. 

Érd.: Mohács , Garai u. 

14. 

Eladó egyszintes, kertes, 
összkomfortos társas ház. 

( 3 szoba, önálló 
közpoti-fűtés) 

Mohács, Liliom. 18. 

3 szoba összkomfortos, 
kertes családi ház eladó 

Mohácson, a Trafótelepnéi. 
Érd.: 17 óra után; 
Tumpek Ferenc. 


